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Üratio aduersus Phormionem conscripta, quam susci- 
pimus tractandam, inter Demosthenicas tricesimum quartum, 
in numero septem paragraphicarum quae uocantur orationum 
tertium obtinet locum. De eius inscriptione libri manuscripti 
inter se dissentiunt. Nam eum in plurimis sic ea sit concepta: 
MuooSéyovc ó zoóc DDopuiova eol Qavelov Aoyoc, duo, Pari- 
senem S dico et Augustanum À (primum), alter post 
exrema, alter ante prima orationis uerba haec exhibent 
uxabula: $zàp Xovoizov zxgóg viv Oopuiovoc zapayoadqiüv, 
in quibus maiorem fidem inesse puto non solum auctoritate 
tiis S commotus, sed etiam ceterarum paragraphicarum 
watonum inscriptionibus huic simillimis, cum omnibus his 
wmifiretur pertinere orationes ad exceptionum actiones 9) 

Xeque uero quisquam ueterum grammaticorum aut criti- 
wm aut lexicographorum aperte dubitauisse uidetur de 
wr Demostheniea huius orationis origine. Sed ubi primum 
& Callimachi Cvrenaei haud dubie iudicio, a quo uiro doc- 
timo librorum manuscriptorum bibliothecae Alexandrinae 
iiees (xip2ze:)) maxima ex parte sunt repetendi *). digna 
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est iudicata, quae in indice oratorum Graecorum siue &va- 
yoadi v6» rvopuxó» scil ocvyyoaupévo»!) Demostheni- 
carum orationum corpori adiungeretur: a Demosthene re 
uera eam esse conscriptam uulgo ueteres pro certo putabant 
— quod quidem uideamus. Nam erant iam tum, quamuis 
perpauci, — imprimisque hoc loco Dionysius Halicarnassensis 
est laudandus — qui perspicerent, quam Callimachus negle- 
genter atque leuiter parumque usus critica ratione, cum 
non tam rhetorica quam poética delectaretur arte, in ingenti 
orationum turba inter oratores dispensanda uersatus esset et 
quam haud semel perperam alteri alterius tribuisset ora- 
tionem?) uestigiis adductus leuissimis: sed ut maximé est 
dolendum, quod ignoratur omnino, quid Dionysius, summus 
ille atque clarissimus Demosthenis criticus, iudicauerit de 
longe plurimis Demosthenis orationibus priuatis," quo in 
numero nostra quoque est, ita Harpocration, cum orationis 
XXXIIII facit mentionem, eo quod uerba orationibus in 
dubium uocatis plerumque adiecta, quae sunt ei yvíovog ó 
Aóyoc, addere omittit, non abiudicandam Demostheni eam 
esse uidetur profiteri; s. u. éviSévovg éopvag: imiSévovg O6 
éxiGvoÀAG Avoiac év v xovà OpaovBobAov viv&c: Óóvouaó&, 
Aéyou O'dv «àg QoSelgag vwoiv ógvce Ouxxopioot. Aéytwv. yàg 
qv eiQicuévoy. éntSmxev &niovoAàg &yvi vo? magédoxev óc 
A«nooSéyq; iv và nip Xovoinzov 90g «viv (QDoguievog 
zapayooQQá»v — et s. u. Édexvog vóxoc: Ó ini và fxvgo vo) 
xeoAatov: AnuooSéyq; iv và nip Xovoizxov. Consentit 
cum hoc Iulius Pollux, cum in onomastici libri noni seg- 


!) cf. Athenaeus XV. 669d x«i róv Aóyov roUtov (100 xyaÀxoD 
zoijtoU x«l óqropoc zfiovvoíov) &véygcwse  KaAA(ueyog £v tij vàw 
Óntogixóv &vaypoaqi;. 

?) ef. Dionys. Halic. de Dinarcho iudic. cap. I: ópO» ovÓiy «&xorfic 
oUte Kall(ueyov oUte rovg ix llegyauov yoeuuetixoUg 7p  «UroU 
youipavrac, &ÀÀ& ztaoa 10 urd2v ievéoot ziegb «(toD tov &xorfsatéocv 
Qmu«ormxorag Qe n3) uovov Opebod«. ztoÀAa, &ÀÀ& xci Aóyovc tovg oUORv 
uiv «tQ noognxoviag we Jfevapyov tovto zoogtíUtaO«, roUg Ó Um 
«UtoU yoeqérreg érégwv elvat Aya. . — Harpocrat. s. u. evez(oxquue: 
Zqnuoad£vovg ntgóc Koitíav ztegl vo £veziaxnuuetoc, 0v K«AMuayoc uày 
&veypeqpes voe yvnouov, 4diovooiog 0à IAixeaoyaacUg og wevdezíyoeqov. 
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mento quadragesimo quinto dicit: zov Óà xal mopumeiov 
eim «v» oixqua xowó» AxuooSépovg timóyvog iv v mc 
Qoguiova sob Javciov. De Plutarchi uerbis, quae sunt 
in Demosthenis uitae capite quinto decimo, quae Rehdantzius 
ad nostram orationem referenda esse suspicatur, quid sit 
iudicandum, uid. Schaeferum !), Siggium ?), Lortzingium ?). 
Nostris demum temporibus exstiterunt, qui facere non 
posse sibi uiderentur, quin spuriam atque suppositam 
hanc orationem esse affirmarent. Átque primus, quod quidem 
inuenerim, G. E. Benselerus*) uoecalium concursus in De- 
mosthenis orationibus perscrutatus propter magnam hiatuum 
multitudinem minime eam a Demosthene scriptam esse con- 
tendit. Nec multo post A. Schaeferus aliis causis adductus 
est, ut idem statueret. Denique Blassius?) omnibus quae- 
stionibus diligentissime ponderatis ne pedem quidem ab 
illis recessit. Multi praeterea aut plerique uiri docti horum 
sententiae assentiuntur, quos longum est enumerare, cum 
perpauci hodie orationem illam pro genuina habendam esse 
censeant, quam opinionem abhinc triginta fere annos unus 
Joannes Herrmannus$) paucis uerbis comprobare studuit, 
cum diceret: ,Für die Àchtheit spricht die Art der Moti- 
vierung und der Folgerungen, der Disposition und des 
Ausdrucks sowie deren grosse ÁÀhnlichkeit mit der Leptinea 
in einzelnen 'Teilen^; cui explicationi Schaeferus eadem 
breuitate argumentationis usus haud inepte respondit sie: 
worin diese Ahnlichkeit liegen soll, weiss ich nicht; ich 
finde in der Rede den Demosthenischen Charakter nicht". 


Y) 1. 1. uol. III. part. II. pag. 177. not. 4. 

?) 1. 1. pag. 408 prx. 

?) diss. q. i. ,de orationibus, quas Demosthenes pro Apollodoro 
scripsisse fertur", Berolini 18683, pag. 22. not. 6. 

*) ,de hiatu in oratoribus atticis et historicis graecis libri duo^", 
Fribergae 1841, pag. 149 et ,de hiatu in Demosthenis orationibus", 
Fribergae 1848. 

?) ,die attische Beredsamkeit", uol. III. part. I. pag. 515. 

9) ,einleitende Bemerkungen zu Demosthenes! paragraphischen 
Reden", Erfurt 1855, pag. 13. 
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Darestius de uera huius orationis origine quaerere omnino 
supersedit !). 

Haec fere praemonenda erant, ut inde à primo initio 
esset perspicuum, quonam usque uirorum doctorum studia 
in hac oratione diiudicanda processissent. Quae cum eius- 
modi sint, ut Horatianum illud ,adhuc sub iudice lis est^ 
ad eam fere non iam possit adhiberi, facile dieat quispiam 
plane superuacaneum esse denuo de quaestione ad finem 
ut aiunt perducta disceptare. Cui equidem respondebo mihi 
quoque quae uiri illi docti contra Demosthenicam orationis 
originem protulerunt probari illa quidem et tanquam funda- 
menta totius quaestionis esse, sed stabilienda uideri esse, 
quo facilius aliis persuadeatur, ut nobiscum factitent. 

Atque initium ut capiamus inquirendi, proficiscamur a 
quaestione difficillima, ad quam inde ab antiquis temporibus 
usque ad hos supremos annos uiri docti animos uel maxime 
attenderunt, cum alius aliam persoluendae difficultatis iniret 
rationem. Quaeritur, utrum ab uno Chrysippo an a duobus, 
Chrysippo eiusque fratre, an a tribus hane orationem dictam 
esse censeamus, quippe in qua nouum illud atque inauditum 
fiat, ut is quem initio ipsum uerba facere uidemus — cf. 8. 6 
àyo éQàvewa, al. — haud multo post tertiae personae pro- 
nomine semel iterumue significetur — cf. S. 28 oévog 
éQaveotv, al Atque primum Libanius, quem sequuntur 
Schoemannus?) et A. G. Beckerus?), in argumento ita diuidit 
orationem, ut priorem partem usque ad paragraphum 21 
pertinentem Chrysippo et quae inde a uerbis &xoócag voivvv 
4uóv leguntur alteri tribuat?) ^ Heiskius huie tres addit 
paragraphos, ut eius prima uerba sint in $. 18 haec: 

!) ,les plaidoyers civils de Démosthéne, traduits en francais, avec 
arguments et notes^, Paris 1875, uol. I. pag. 293. 

?*) Meier und Schoemann, ,der attische Process", Halle 1824, 
pag. 711. not. 22. ) 

' *) ,Demosthenes als Staatsmann und Hedner", Halle und Leipzig 
1815, pag. 426 prx. 

*) pag. 906, 17 zergogre: 0€ &v. 10 ÀOy« reUr0r OzttQ xci zeli 
tÜv x«t& Neaípgac, 011 ui] 0q évóg elogiis zro00cztov, &ÀX xei. uiv 
éxctépoov dieGtoÀg qavtgét, 2vr«UU« 0? GuyxÉyvtas, — Qoxti dà Fuorye 
dvicUJtv 0 deoiegoc AÉyeiv. ,Axovaeg voívuv qudy . . .* xiÀ. 


peAAotoag; OB cüg Oíxq,, cum G. H. Schaeferus!) malit 
fratrem a 8. 22 demum uerbis i£ a$vo? 05 vo? xoáyuocos 
incipere loqui: ,ut prioris oratio. và ge«gvvootusva, quae 
Phormionem recta conuincerent, posterioris và' Texupia xoi 
và tixóva, quae et ipsa, etsi per ambages, demonstrarent . 
fraudem factam, complexa sit^. Sed. quam his omnibus 
diuisionibus multi moueantur scrupuli, quis est quin uideat, 
cum exempli gratia conferat 8. 28 uerba o9vog iO&vtwtv 
cum $. 31 éuoi «à Javticavvu deinde $. 29 vóv xaido «àv 
Toórov cum $8. 41 «óv sxoiüo «óv éuóv, tum 8. 31 «c 
cvyyoaQüs cow xepívg; "ASvzsw xci góg iué cum $. 32 
eiüdc xovà coU xnuuévp» "ASQyqoi ovyyoadü» nx9óg votco», 
alia, quae ab illis uni attribuuntur, sed certe non ab uno 
eodemque dicta esse possunt? Quare recentiores interpretes 
etiam atque etiam orationem diuidentes his quae inter se 
repugnantia esse dixi mederi studebant.  Àe Baiterum 
Sauppiumque, editores Turicenses, secutus A. Schaeferus*), 
cui adstipulatur Darestius, tripartitam eam uult esse, ita ut 
Chrysippo sint attribuenda, quae leguntur inde a 8. 1 usque 
ad S. 18 et a 8. 33 usque ad finem, eiusque fratri quae 
inter $. 18 et 8. 33 intercedunt. Nitschius uero uel quinque 
partes statuit, cum dicit?): ,Demosthenis in Phormionem 
orationem ita distribuo inter eius actores: 1—17 (£xm«e) 
Chrysippus loquitur, 18—29 (xowev»óv) eius frater, 30—31 
(lave — &AcéSepov) Chr., 32—33 (4 yàp — évSéoSo) frater, 
94—52 (xai-có uiv — xcAetxve) denique Chr."*, qua diuidendi 
ratione addere cogitur: ,8. 32 scribendum est 63e — ésowuj- 
cavo pro oióe éxowujcavvo, S. 40 fortasse émsOsi$oue» pro 
énéÓnb5a. Lortzingus?*) scribendum esse censet x«i oi uiv 
ézxowoautSo. Sed ne sic quidem omnes tolluntur difficultates. 
Schaefero concedo nihil obstare, quominus quo iure Chry- 
sippus, eodem frater pecuniam Phormioni mutuam datam 


') ,apparatus criticus et exegeticus ad Demosthenem", tom. IV. 
pag. 547. 
?) 1. Il. pag. 304 prx. 

3?) ,de traiciendis partibus in Demosthenis orationibus^, Berolini 
1863, diss. thes. 4. 

4) L 1. thes. 1. 
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Darestius de uera huius orationis origine quaerere omnino 
supersedit !). 

Haec fere praemonenda erant, ut inde a primo initio 
esset perspicuum, quonam usque uirorum doctorum studia 
in hae oratione diiudiecanda processissent. Quae cum eius- 
modi sint, ut Horatianum illud ,adhue sub iudice lis est^ 
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ueAAot$ogg Óà các; Ong, cum G. H. Schaeferus!) malit 
fratrem a $. 22 demum uerbis i$ aévo? O5 vo? «p&quotoc 
incipere loqui: ,ut prioris oratio. và uagvvpovusvo, quae 
, Phormionem recta conuincerent, posterioris và' «exuwípia xai 
và sixóva, quae et ipsa, etsi per ambages, demonstrarent . 
fraudem factam, complexa sit^. Sed. quam his omnibus 
diuisionibus multi moueantur serupuli, quis est quin uideat, 
cum exempli gratia conferat 8. 28 uerba o$vog iO&vewtv 
cum $8. 31 iuoi «6 Javeicavr,, deinde 8. 29 vàv sxoióo cv 
cOoÓrov cum 8$. 41 cvóv mxoióa có» éuó», tum S$. 31 «ic 
cvyyopaqüc cou xtupi»yq; "ASávzcw x«i moó0g éué cum $. 32 
sidÀc xavà coU xsuévqp '"ASdyqoi ovyygadi» noüg vobcvov, 
alia, quae ab illis uni attribuuntur, sed certe non ab uno 
eodemque dicta esse possunt? Quare recentiores interpretes 
etiam atque etiam orationem diuidentes his quae inter se 
repugnantia esse dixi mederi studebant. Ac Baiterum 
Sauppiumque, editores Turicenses, secutus A. Schaeferus?), 
eui adstipulatur Darestius, tripartitam eam uult esse, ita ut 
Chrysippo sint attribuenda, quae leguntur inde a 8. 1 usque 
ad 8. 18 et a 8. 33 usque ad finem, eiusque fratri quae 
inter 8. 18 et 8. 33 intercedunt. Nitschius uero uel quinque 
partes statuit, cum dicit?): ,Demosthenis in Phormionem 
orationem ita distribuo inter eius actores: 1—17 (Exc) 
Chrysippus loquitur, 18—29 (xowovoóv) eius frater, 30—31 
(love — éAebSegovy) Chr, 32—33 (4 7&9 — évSéoSa) frater, 
94—852 (xai 0 uiv — xcAebyvc) denique Chr.", qua diuidendi 
ratione addere cogitur: ,8. 32 scribendum est óà0e — émowuj- 
cavo pro oiós éxowjcavvo, 8. 40 fortasse émsÓciSaue» pro 
énéOc5o^.  Lortzingius*) scribendum esse censet xol oi uiv 
ézowodusSa. Sed ne sic quidem omnes tolluntur difficultates. 
Schaefero concedo nihil obstare, quominus quo iure Chry- 
sippus, eodem frater peeuniam Phormioni mutuam datam 


') ,apparatus criticus et exegeticus ad Demosthenem", tom. IV. 
pag. 5947. 
?) ]. l. pag. 304 prx. 

3) ,de traiciendis partibus in Demosthenis orationibus", Berolini 
1869, diss. thes. 4. 

*) 1. l. thes. 1. 
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significet suam seque ipsum creditorem, cf. 8$. 18 «à éuóv 
xovoiov, 8. 22 imi voi; duoi; xoáuacuw, 8. 31 ipo và Oavei- 
ca»ytrt, cum una cum Chrysippo uideatur contulisse: sed 
ualde mihi dubium est, an nemo unquam re uera apud 
iudices ita se gesserit aut, unquam omnino sit gesturus, ut, 
eum ei liceat de tota re ut de sua loqui, sine ulla causa 
modo ita dicat, ut particeps uideatur esse rei, modo ita, ut 
omnino non ad ipsum, sed ad alterum res uideatur pertinere, 
idque quidem paucis intercedentibus uerbis. Magis Nitschii 
placet ratio, quamquam ne haec quidem uacat offensionibus, 
ueluti minime congruit, quod frater, cum de tota pecunia 
mutua data ut de sua semper loquatur — cf. $. 18 usepuod- 
uevog 1tó lduóv wovoiov, S8. 22 éml «oig éuoig xyoXuaow imiw- 
Javtoduevoc —, ab altero eam creditam esse affirmat, cf. S. 23. 

Sed ut omittamus de dubiis his uanisque orationis inter 
actores dispertiendae rationibus uberius disputare: si nobiscum 
rem acriter reputabimus, apparebit, quam omnino non sit 
probabilis talis orationis distractio. Quid enim causae putas 
esse, cur Chrysippus, si modo logographi qui dieitur adeundi 
consilium cepit, ab eo petiuerit, ut oratiunculam non sibi soli, 
sed alteri quoque alternis dicendam conficeret? Sed fac causa 
nescio qua adductum eum esse, ut tam singularem posceret 
rem: num Demosthenem huic obsequi studuisse putas, ut- 
pote qui, quo tempore haec causa est acta, summam elo- 
quentiae laudem esset consecutus? Minime equidem hoc 
mihi persuadere possum, praesertim cum in ceteris Demosthe- 
nicis aut in omnibus oratorum atticorum orationibus nulla 
exstet, quae cum hac possit comparari. Ne quis mihi ora- 
tionem in Neaeram scriptam obiciat. Nam in hae res aliter 
se habet: non saepius, sed semel actorum fit mutatio eaque 
quidem certis probatur causis atque ita est comparata, ut 
nemo ignoret, unde alter loqui incipiat ), quae omnia plane 


!) cf. Dem. or. [LVIIIL] 14... d£ouet oov óuàv, o &. Ó., &zto 
3yoUuct ztpocnxety  Ótnügves véov rt Ort« xci (&ztíQugo Eyovra toU 
ÀÉytiv, GuVIyogOv ue zeAEUGci. xaÀ£Gci 1() &ydyvi ToUt(o 12021160 pov — 
et quae ab altero dicta sunt prima uerba 8. 16 & uiv ?0uxqu£vosc, «o &. 4A., 
Uzó Zréqvov &v«fédnea xcinyograov Ne«(oe«g 1e«vigol, Otóuvqato; 
donxe 7toóc Uu&c. oy 0'égr) £&yn NéciQa, — vobro buiv BoUAouc Gaqo, 


mesa. 
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diuersa esse ab oratione contra Phormionem habita nemo 
est quin uideat. . 

Quibus. rebus consideratis non miraberis, quod alii alias 
uias ingressi sunt uiri critici ad hane quaestionem soluendam, 
rati orationem quam nunc legimus non esse saluam incolu- 
memque, sed aut esse retractatam atque correctam aut 
interpolatam & nescio quo. Ae R. Dunckerus!) ,locum 
8. 22— $.33, principium illud omnium fere difficultatum ac 
fontem, ex oratione ut aliena manu compositum remouendum : 
esse^ ex nonnullis loquendi rationis concludit discrepantiis, 
quas inter hunc locum et reliquam orationem statuit esse, et 
ex eo, quod ,multa eorum, quae hic locus habet, ab aliis 
huius .orationis locis petita sunt^. Audacius istud quidem 
haud dubie quam rectius. Non dicam hoc loco, quam illarum 
discerepantiarum uis non mediocriter idcirco sit impugnanda, 
quod in longe plurimis orationibus argumentatio plus habeat 
ornatüs oratorii quam reliquae orationis partes; praetermittam 
illud etiam, de quo infra accuratius loquar, omnino abundare 
orationem nostram repetitionibus: hoc quaero offensione 
nonne sit dignissimum, quod non dubitat uir ille doctus 
putare rhetorem uel grammaticum aliquem tam esse sagacem 
subtilemque, ut lacunam inter $. 21 i»' a$vóc ux éxvopxí- 
ctie&p et $. 38 Aéyev 0 àc uerba esse ortam ex loco posteriore 
coneludat, tamque cupidum remouendi orationis difficultates, 
ut expleat lacunam et uerba quaedam superuacanea adiciat, 
nee tamen secum reputare, quam faciat inepte atque inscite, 
quod uerba orationem supplentia pleraque alii attribuat 
atque Chrysippo ante ea et post ea dicenti. Qua in re 
utrum magis sit uituperandum ignoro, quod demandet omnino 
rhetor ille uerba alii, an quod nequaquam sibi constet, sed 
modo hune modo Chrysippum faciat dicentem. Adde quod 
sententiam suam Dunckerus nisi coniciendo — scribendum 
enim putat esse in $. 20 eipm«évaw va$va mob; voócvoigs 
pro vo?vov — sustinere non potest. — Sequitur, ut audiamus 


!) diss. q. i. ,inter priuatarum causarum orationes Demosthenicas 
quae pro genuinis habendae sint quaeque pro falsis", Greiffenberg 
(Pommern) 1877, pag. 12 prxx. 
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Blassium. Is ex eo, quod in $. 32 uerba oi3e émowjocavvo 
leguntur, quae neque a Chrysippo neque a fratre dicta esse 
possunt, concludit orationem ab ultimo initio ita fuisse com- 
paratam, ut & neutro horum, sed a patrono aliquo, quem 
cvyíyogov uocant Graeci, diceretur, et postea, ubi Chrysippus 
eam ipse habere constituisset, cum opus esset retractatione, 
non ea qua deberet opera atque diligentia pronominum 
commutationem esse factam, ita ut saepius legatur pronomen 
demonstratiuum pro personali pronomine. Quam ego expli- 
cationem adeo non reicio, ut ad eam confirmandam sperem 
aliquid a me conferri posse. Quid? maximi nonne est mo- 
menti, quod in uno eodemque paragraphi uicesimae enuntiato 
et personale pronomen —  &yavaxvo?$yvog ÓÉ uov ... xai 
sapeyouévov vgóg vàv QxveqvE» viv aév4v naovopbav, iv7t5p 
xal vOv mgóg $uíc T GpéxOUGi, vOv &b Apyiüc mpocsA- 
Sóvvov a)bvà us& fué» — et demonstratiuum — oguoAóyet 
uà» sigqxéva. va)vo ToÓcg vo9v0» — ad eundem spectat 
Chrysippum? !) Reliquum est, ut iv «à mége uerba para- 
graphi primae huic interpretationi minime obstare moneam: 
de qua re accuratius dicetur alio loco. 

Satis igitur uidetur apparere orationem XXXIIII. ab 
uno auctore eo consilio esse conscriptam, ut ab uno actore, 
non à duobus apud iudices haberetur. 

Veniamus nunc 


ad eloeutionem, 


quam qui diligenter examinauerit, non dubitabit negare hanc 
orationem à Demosthene esse compositam. 
Atque primum quidem 


de delectu et structura uerborum 


uidetur esse disserendum. Sequemur autem orationis ordinem 
in enumerandis eis, quae aliena sunt a Demosthenis usu. 

8. 1: Aixoua $uóy OtqcóueS?, à &vOpec Ovxao vai, &xosaoc: 
juo» ucv' sévolag &v và uépeu AeyOvvov: nonnulla his in 
uerbis insunt, quae cum similibus ceterarum orationum 


J) ef. 8. 85. xci 0 -auztg, 00« uiv eite noc &u? aolv v70 
(0oUTOU ÜtcqiQagirai, oUx àyróc ov evtoU qoi ezreiv. 
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enuntiatis minime congruunt. Praebent autem eiusmodi 
locos orr. XVIII. 6 à& xoi àéoua( màvvov ópnoieg ouóv 
à&xobca. nov 789i vv xovqyognuéyov á&soAoyovuéyov Sixaios, 
XVIIIL. 1... 9excopa. àà xdvvov $uóv, & xoi «oig u» 
OeuSeio, Oíixouóv iovw ónagxysw, xvÀ. XXI. T Oéouos o)v 
$uév á&xdrvov, ÀÓ à. Ove, xal ixewtbo ... tüyoixóg Axovoal 
uov Aéyorvog, XXIIL 19 à 34 Séouai «t xal à& mapà 
zdrvo» óuóv voy», Oixowx, XXVII. 3 9éoua, 9" óuóv, o 
d. Oux., uev! ebvolag *é nov xobcau xai .., [XXVIIIL] 4 
Oéouos O' ópuóv, à d. Qvx., Quxaiay. Otqowy, EE laoov fuv &udo- 
vépoy &xoóuau, [XXXIL| 3 9éouc. 9' óuóv xàvvov, Ó à. 
duc, ... mtpoco xti» (vóv vo?y), [XXXIIL]| 16 3éouo. 33 óuóv, 
à d. Ow., «à uer vato xoaySévv &xosoat uov, [XXXYV.] 
5 éyo O' óaà» Ofouou, d d. Ov, sóvoixóg &xobtooi uov sti 
v0$ zpàyuatog vovrovi, XXXVII. 3 9egoouoc 0$ xal uévowx 
xai dixaux $a» &xyvorv, àxobcat vé uov... &byoixG; xai 
., AXXVIIL 2 Oejcopuas dà «ai Óixou xai uévgux Vuóy 
á&zxüvrO» ... tbvoixóc àxot$cat uov Aéyovcvoc, (cf. 8. 28 (áuic 
vuóy &zx&vvov, $ à. Ove, OtóucSa .. .), [XXXX.] 4 9éouot 
oov &nzávvov óuó», Ó à. Óv., uev? cóyolag TÉ pov àxotao. 
oovOg OzGg; d» Obovoua. Aéyovvog xoi .., [XXXXII] 4 
üfouau. oóv éuGv &nárvov, Ó d. Ou, ... foxSüca uo, 
[XXXXIIL] 2 ósóuc9a oóv $uóv, Ó d. Ow, cévoixóg 
&xgoda«cS a. voy Aeyouévov, [XXXXIIIL] 8 3éouos 9* óuóv, 
d d. Óu., BoxSoo. v vt zavoi xol égot, [XXXXV.] 1 
0foua. Óà mávvov óuó» xai ixcvcóo xai &vvwBoAG ... sbvoi- 
x6g &xovcoL uov, [XXXXVIL| 3 óéouav 9? $póov x&yo uev 
ebyoiag uov dxgo&caoSa. spl voO mp&yuotog; && oxi 
ánzavyva, [XXXXVIIL] 3 9éouav oov $u6v, & &. Ov., &xov- 
cartac &udoríoo» ju»... &zonéuwjo, [LIL] 2 3éouos 0?» 
$uG» . .. oOvo xoi v?v OuyvGvo,, LIIIL. 2 &&& 935 xoi 
üéoua,. zàvvov óuoi9g uv .. &bvoixóg d&xobvcai uov sol 
Oy stézxovSa, Aéyovvocg, LV. 2 déouoas 95 xáàvvov óuóv àxo?- 
cai gov, [LVL.|] 4 $pgóv oov, à &. 'A&, Óónoiog &návvov 
üsóutSa xai ixeveboutv BoxSioou cuiv, LVIL 1 Oéouo. 3 
ándvvo»v vuv, d à. Ow., xol ixeveóo xai AvvwioÀó... 
áxovca. xai ipo? cuwx;, [LVIIL| 3 9éouac o$v uv àzàv- 
TOY, O &. AS. xài ixevcóo uev! gbyolag &xovoai uov. 
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Abhorret igitur ab his omnibus orationibus nostra primum 
eo, quod initium dicendi in ea sumitur ab orandis iudicibus 
neque quicquam his precibus praemittitur. ''um in ipsa orandi 
formula pauca mihi uidentur esse uituperanda. Quis enim 
non offendat in collocatione uerborum &xo?eew 5zguóv uev 
ejvoiag iv và uépe Aeyovvov? Nam cum dubium non possit 
esse, quin beneuole a iudicibus se audiri his uerbis usus 
uelit orator, non placere concedes, quod uec e$voiog uocabula 
inter 4uà» uocem et participium Aeyóvcov cum hae coniunc- 
tum sunt posita, quippe qua re, grammaticam rationem si 
sequimur, fieri non possit, ut ad infinitiuum &xo?c«o« referantur 
ue? ebyotag uerba. À Demosthene uitatum esse hoc uitium 
apparet ex orr. XVIII, XXI, XXXVIII, LIII; [XXXX.] 4. 
Deinde, recedere uidetur a consuetudine Demosthenica, quod 
simpliciter dicit actor ,9ixow« $u 6v JegooueSo, d &. Ow. 
Solet enim summus orator ,o0mnes^ iudices in, prooemio 
orare, cf. orr. XVIII, XVIIII, XXI, XXIII, XXXVII, - 
XXXVIII, LIII, LV, LVII; [XXXII.], [XXXX], [XX XXII], 
[XXXXV], [L], [L VI], [D VIII]. Omissum est uerbum z&»vov 
in una oratione genuina, XXVII., quam admodum adolescens 
scripsit; Demosthenes, et in his orationibus suppositiciis: 
[XXVIII], [XXXIII], [XXXV], [XXXXT1TII], [XXXXTIII], 
[XXXXVII], [XXXXVIII], [LII]. Ad extremum non monere 
non possum à» và puégsu uerba sola, nullo addito uerbo, 
apud Demosthenem alio loco nullo inueniri. Quod quo 
facilius perspicias, omnes afferam locos, quibus uépog uoca- 
bulum legitur. Sunt autem hi: I. 5, II.. 14, 18, 24, 30, 31, 
III. 31, 34, IIII. 44, 45, VIIII. 25, [X.] 45, 53, [XL] 8, 11, 
[XIIT.] 31, XIIII. 17, 18 ter, 19 bis, 21 quater, 23 quater, 
26, XV. 17, XVI. 19, XVIII. 61, 67, 108, (105), 121, 222, 
250, 254, 266, 272, 292, XVIIII. 82, 1083, XX. 26, 27, 115, 
XXI. (41), 126, 165, 166, XXII. 3, 61, XXIII. 17, 56, 80, 
148 bis, 213, XXIIII. 7, 61, 71, [XXV.] 29, 30, 83, [XXVI.] 
9, XXVII. 29, 60, 65, [XXVIIII.] 9, [XXXIIIT.] 51, [X XXV.] 
50, XXXVI. 32, 36, 41, 54, XXXVII. 55, XXXVIIII. 6, 
20, 30, 85, [XXXX.] 2, 48, 58, XXXXI. 11 bis, [XXXXII.] 
.24, [XXXXIII.] 9 bis, (54), (71), 78, [XXXXIIIL.| 8, 50, 
59, [XXXXV.] 18, 70, [XXXXVII.] 21, 28, [XXXXVIII.] 
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6, 20, 30 bis, [XXXXVIIII.] 43, [L.] 8, 35, 42, [LI.] 12, 
[LIIL] 2, [LVI.] 12, 21, 33, 37, LVII. 8, 19, [LVIII.] 6, 
183, 64, [LVIIIL.] (16), (52), 101, [LX.]| 33, [prooem. KE, 
[epist.] III. 2, 40. 

Ibid.: uerbum giga uxveiaSau in corpore orationum 
Demosthenicarum non exstat nisi hoc loco; quamquam haud 
erat inusitatum illis temporibus, cf. Isocrat. IV. 45, Plat. 
Menon. pag. 92 B, al. Eodem sensu a Demosthene simplex 
uerbum dé&qixveioSa, est usurpatum: XVIII. 201 «ovg eig 
cv zÓAw üüv99óxov; AqQwuvovuévovog, XX. 31 vóv ix «àv 
&AÀov iustopiov &ipixvobusvoy (civov), 32; ; [XXXV] 2 Tt0ÀÀGv 
yàp &dQixvovpévoy tig TÓ' $uévtgov éuztópioy xai "EXMjvev 
xal BaoBéoov, al. 

8. 29: «ó»v év Booxópgo énidquunokvcvov, cf. 88. 34 
$70 vy £v' và Éuzopio (h. e. à» Booz0po) ézidnuobvvov xavà 
, và» arixà» ygóvor, 36 éxidquóy év và Boovógo, 41 ézidnuo?vca 
à» Boozógo: alienus est qui his locis exstat éxiJmpueiv uerbi 
usus a Demosthene. Hic enim ,jxizuo?»voc* eos dicit, 
qui in ipsius patria uersantur, quo fit ut uerbum illud 
plerumqué ponatur loco quo aliquis est non significato, cf.: 
XXI. 176 vo? Mevimxov «oig Bvocvrgiow émidmuotvcoc 
&neAdBevo, 217 vovg iinuíjcavcvag &xavvac vóy "'EXMvov, 
XXXVII. 2 éniinuobrvov 2' Zuóv &uqovéoov, 8 xoi xa 
éuo? vo? uzÓ izidnuoovvoc;, 9 oov inedinovy 0A9c, 44 o? 
y4$o fyoy énediovy, 071 ó uj xagó» uzÓ éiónuow, 
XXXVIIII. 16 óc; &zovveg £opgóve oi éxiUnpo?$vvec, LVII. 
99 xat uov x&AÀc, vot; ixuiOnuovyvog odvày» — [XXXIII] 25, 
26, 34, [XXXIIHI.] 12, [XXXV.] 30, [XXXXIII.] 5, 
[XXXX VIII] 20, 21, 28, [XXXX VIIII.] 59, 60, 62, 63 bis, 
[LII] 7, 8, [DLVL] 8, [LVITIL] 40, 67. Raro loci additur 
significatio: LV.3 'A8&vnow — [XXXV.] 16 id., [XXXX.] 17 
iySdàs (h. e. Athenis), [L.] 8 «vo? (h. e. Athenis), [LVI.] 
30 ivva$9o (h. e. Athenis), [LVIIIL] 64 'A9SZvaóc. Semel 
([LVIIL] 37?) eum uerbis eig «à Méyaoo coniunctum est 
uerbum ézizuciv. 

Ibid.: cevvasxoXAAóve:v uerbum apud Demosthenem 
non inuenitur nisi [LVIIIL] 95. 

8. 4: substantiuum eóSvOwo non repperi nisi [XX X X V.] 6. 
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8. 5: Javsevo uo. uocabulum, quod legitur in 88. 5 et 29 
h. or, à Demosthene semel est usurpatum, cf. or. XXXVII. 4; 
praeterea exstat his locis: [XX XV.] 9, 41, [X XXXVIIII.] 12, 
[LVI.]:1, 6, 35. 
. A Jbid.: singulari Demosthenisque consuetudini prorsus con- 
traria ad narrationem transeundi ratione utitur huius orationis 
auctor, cum dicit: ,,&vayx«iov OÓ' iovi Bpaxyéo vóv £5 
&exnc QuyáícaoSa, óui» ,necesse autem est uobis pauca 
ex eis, quae ab initio acta sunt, narrari^. Summus enim 
orator ad narrationem accedens tantum abest ut partem 
rerum ab initio gestarum se narraturum esse pronuntiet, ut 
haud semel plane atque diserte dicat omnia se esse prola- 
turum ab ultimo initio, cf. orr. XXI. 12 &xaetov &x' áoxiüs 
Ov TÉémzo»Sa éxiti5oa;, Ti BotÀoua, O5 xal stgi «avc 
tuiv && &pxzc cime, XXIIIL 10 é$ &oyrüg o9» év Bpaxéo: 
và TQuxSévva Oi xpóg $udc, XXXVI. 3 i& àoyüc ovv 
ázxavvo và mwpay9Évva ... óc &» Qóvoua. Oux Bpayvvdvov 
eimei» vteipoopou, (cf. 8. 18 và uiv o)» mesrooyuéva, && &oygc 
&xavva xqxomvc) XXXVII. 3 i& ágyüc 9', óc àv ológ «t 
Ó, 9i& Bpayvvdvov &xarva và no«ySévva Owyícouo. mxoÀc 
$udc, LIII. 2 i£ &oxyüc 9' óg &£xoovo. mézxoaxvos, Owyicoua: 
790g ópc, Óc d» ológ e & OX Bgoyvváàvoy — [XXXX.] 5 
é$ «oxüg vui», óc &v iv Épayvvavow Óóvono, Owyícoua 
và TgaySépyva, [XXXXIL] 4 é& &oyüc O' $uiv &xavto, «à 
yevóueya ... Oupyoopas, [XXXXIII.] 1 à»&àyxg ioog £o«i 
v& T"p&XySévv b àoynco OwyüicacSo., [XXXXV.] 2 6&5 &oxic 
9' óg àv oióg ve Q XX fpayvvátov cixttiv mtewácoua, cà 
zexpayué»a, [XXXXVIIL]93 &xpodoaoSa zegt v0 v90gMuotoc 
é& àpyüg &xavra, [XXXXVIIIL] 4 &àvayxoaióv mov 9oxei 
eivau é& &oyüc &xavvo OwyícaoSo $uiv, [L.] 2 &voyxaiov 
ü$ uou Qoxei civou &avyvo. i& &pyic OujyíioooSa moóc Ouós, 
(cf. 8. 21 xai «vo99 óuiv Quynoduxv & &pxüc), [LIL] 2 && &gyic 
9 óuiv Owyácopo, [LVIIIT.] 17 «093? $uiv 8o?Aoue & &oxyrc 
&xpuBoc éziÓsiboa. — Cui rationi duo aduersantur loci, qui 
tamen in spuriis exstant orationibus, [LIIL] 3 9wy6oaoSo 
790g $uàs v& é5 &oyc et [LVI.] 4 vi» 9' ágyii»v vo? ovpfgoXaiov 
OwuScAStiv vuiv soGvorv BoóXoua:. 

Offendimus etiam in eo, quod genetiuus qui uuocatur 
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partitiuus pendet ex uerbo 8goyóc (8paxéa) qualhtatem, ut 
ita dicam, potius quam quantitatem significante: in Dernosthe- 
nicis quidem orationibus huic adieetiuo eadem subest uis, 
quae adiectiuo ,breuis^ subest in sermone Latino. Quod ut 
tibi probem, omnes locos, ubi ,,8g«x?c* apud Demosthenem 
legitur, diligenter collectos in medium proferam: II. 5, 10, 
III. 28, V. 5, VI. 6, VIIIT. 26, XIIH. 32, XV. 22, [XVII] 4, 
XVIII. 9, 30, 95, 196, 229, XVIIIT. 6, 14, XX. 11, 75, 86, 
XXI. 11, 184, 196, XXII. 3, XXIII. 21, 64, 102, 144, 153, 
XXIIIT. 10, [XXV.] 8, [XXVI.] 8, XXVII. 3, 12, XXVIII. 17, 
[XXVIIIT.] 25, [XXXIIIL] 3, XXXVI. 3, 36, XXXVII. 3, 
XXXVIIII. 27, [XXXX.] 5, 21, [XXXXIII] 18, 21, 18, 
[XXXXI1IIL] 60, [XXXXV.] 2, [XXXX VIII] 5, [L.] 23, 60, 
LIII. 2, [LVE] 45, [prooem.] ^, E, c, IZ, IH, IO, Ac, AZ, 
MZ, NT, Nc, [epist.] I. 3. Singularis est structura [prooem.] 
Ag imei .. Bgayéa, abvóy tiyev àv xaÀóc, quae tamen uerba 
a Demosthene non uidentur esse profecta. 

8$. 6: éimiDaveitevas, cf. 88. 22 imi voig époi; 
xeuuaci» ixídavyecausvo; et DO «cà» ésitÜüoveouéyov ... 
T0ÀÀÀ xoüuova: uerbum ézieveiérn» in orationibus Demo- 
sthenicis non reperitur nisi [XXX V.] 21 o$0' ixidaveicovco: 
ixl voócrow, 29 ixeDaveicavvo xojuava.., ibid. a$xo? «ov 
izu0aytiocayvoc. 

Ibid.: i» vó Ilevgavsi: Ilewpaceó; nomen apud Demo- 
sthenem his exstat locis: 


ix Hewatóig: XVIIII 277, 280, XX. 68, XXIIII. 134; [XX V.] 
98, [XXXIIL] 18, [LIII.] 1T. 

iv IIetgoust: XVIII. (81), 132, XVIIII. 60, 125, 209, XX. 11, 
36, 149, XXI. (10); [XXXXIIII.] 4, [XXXX VIIIT.] 
22, 26, 33, 34, 61. 

ly cà Ieiouct: [XXXII.] 10, [XXXIIII.] 6, 37, [XXXX VII] 
20, [XXXX VIIII.] 6, [L.] 6, [LVIII.] 95. 

eic TIeugouó: XVIII. (38), XVIIII. 291, XXI. (168); [XXXX VII] 
62, [XXXXVIII.] 27, [LII] 8. 

eig vÓv Ieioid : VIII. 74; [XVII] 26, [L.] 11, [LVI.] 20, 
22, 91, 38, 39, 41, 42. 

Praeterea cf: VIIL 7 d&v» &mnéyzvou «vüg '"Ac-vwg xoi 
vo) Ylepouog ó ., VIIIL 10 d» imi «jv 'Avrund» adeiv 
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Bam xoi vóv Ilegoux, XVIIL. 300 o?$xi vóv xóxXov vo) 
Iletgavdg o$0à x0? &oveog, 301 dxpv vo) Ylleigauog XVIII. 
125 cóv IIegou& cewióew, XXIII. 207. 

Vides igitur in orationibus genuinis llewoue?g nomini 
praepositione instructo articulum non esse adiectum: quae 
lex non infirmatur eis, quae VIIT. 74 et VIIII. 10 leguntur. 
Nam altero loco non de Demosthenis ipsius, sed de Timothei 
cuiusdam agitur uerbis a Demosthene laudatis, altero arti- 
culus idcirco est positus, quia nomen illud longe distat a 
praepositione àzí. Obstat tantum ,,X yov toU llewouóc". 

Ibid.: substantiuum $oocíov, quod est 88. 6, 7, 8, 9, 22, 
40 h. or, non repperi nisi in una spuria oratione [XI.] 14. 

. & 7: 8éov 9 aiv» xacoqopgáoca .... 00 xacty- 
490«40£v: uerbum xavayooáótw non legitur apud Demo- 
sthenem. Simplex uerbum &yoo&ócvv exstat: XVIII. 229, 
XXI. 149, [XXXII.] 14, [XXXV.] 19, [L.] 25, 55, [LVITIL.] 
46. 'AycayogaóGsvv bis est usurpatum: [XXXV.] 24, 25. 

Ibid.: 3avevo ic substantiuum, quod est S8. 7, 8, 50, non 
oceurrit nisi in orationibus spuriis: [XXXII.] 12, [XXXXII] 


' :98 bis, [LVI.] 6, 22, 26, 28, 830, 81. 


Ibid.: e$» và éxvoicwio ué: uox quae est. éxiouvuo óc 
perraro inuenitur: neque enim exstat nisi XXIII. 155. Porro 
o*v praepositio a Demosthene longius aetate prouecto non 
plus quam semel est adhibita, XVIIII. 155 «àg -3à &AXa; 
cxücag xoSüpcS" iv IléAAa, mpi» Omzxo» Sv, otv oi; 
ànopebSquev óuov mevvQxov9" Oa. Saepius in tutelaribus 
orationibus ab adolescente Demosthene conscriptis legitur: 
XXVII. 23, 31, 35, 38, 50,61, XXVIII. 18, XXXI, 11 — et 
his locis spuriis: [XXVIIII.] 1, o?» Seotg eixeiv, [X XXV.] 18 
gov cvOiG ya óuaavy, [XXXXIIL] (51) aov vavv140w, [epist.] 
I. 9 óg ov» Scot; cigjoSau, 12 ovv moAXS enovj xal svo. 
,E»* aduerbii loco est positum VIII. 65 ui gov £O TtETOY- 
Sovov vOv mToÀÀO» 'Olv»ySio» — uz. otv s mexoySOvo; v0) 


cÀ4Sovg vov OrrvoAóv, [X.] 61 id. !). 


!) De Gv» praepositione cfr. Karlowa, ;Bemerkungen zum Sprach- 
gebrauch des Demosthenes mit Berücksichtigung anderer attischer 
Redner" (Progr. Pless 1883) pag. 8. 


8. 8: vago xytiuaócvy uerbum a Demosthenis sermone 
alienum est: neque enim legitur nisi [LVI.| 30. Eodem 
sensu a Demosthene simplex uerbum xevuóevv egt usur- 
patum: VIII. 45; [X.] 16. 

Ibid.: &vo«ocío substantiuum, quod repetitur $. 22, 
semel legi: XXVII. 21. 

8. 9: 4y6pgoacpuc uocabulum, quod repetitur 8. 33, in 
orationibus Demosthenicis frustra quaeres. 

Item adiectiuum &zo«coc et substantiuum fózog a 
Demosthenis copia uerborum aliena uidentur fuisse. 

$. 10: in hae quoque.paragrapho complura leguntur 
uerba, quae apud Demosthenem rarissime inueniuntur aut 
omnino non exstant. ÁÀc primum uerbum vovoeyei» non 
occurrit nisi in orationibus suppositiciis: [XXX V.] 31 bis, 32, 
[LXI.| 29. 

Deinde in hoc tam paruo enuntiato ,,xgogavéAlafev éxi 
tó xovacvoouo wiÀiag Béógcac tria insunt uocabula, quae 
nulo alio loco reperies, quae sunt: zeocavaXeugB«cvo, 
£0Tücc oue, B9oo a. 

Substantiuum porro Jie $9 ood«, quod bis occurrit in 
hae paragrapho, duobus traditum est locis: XXI. 25 et 

[XXXXV.] 39. 

| Tum uerbum &xoooéo & Demosthene prorsus alienum 
est; inueniuntur autem haec uerba composita: à»«ocoóo, 
diaooQ0, éxooco: XVIIII. 94, 149, 1606, 299, XX. 53, 
[XXV.] 56, 65, XXVIII. 15, XXX. 18, XXXI. l, 1, 
IXXXIL] 8, [XXXXIIL.] 12, 1 5, [LVIIIL] 103, [LX.| 23, 
[epist.] III. 18, 21. 

Idem cadit in substantiua Aéufog et vév Soc, quorum 
alterum nisi [XXXIL.] 6 et 7, alterum nisi [LX.] 32 non legi. 

Xvovvavaqytwv denique uerbum Demosthenes nusquam 
usurpauit. 

8. 12: 9àvevov substantiuum, quod est $8. 12, 13, 
21, 30 h. or. non inuenies nisi in orationibus suppositis: 
[XXXV.] 9, [XXXX.] 52, [LVI.] 4, 12, 13, 29, 31, 35, 37, 38. 

Ibid.: x«a*& uiv &gx«c: xov& praepositio et accusatiuus 
4oy&c in orationibus Demosthenicis tam arte solent coniungi, 
ut in unum paene coalescant uerbum nonnunquam articulo 
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56, 57, [LHI.] 22, [LVIIII.] 26, 55, (9, 88 — al.: XVIIT. 10, 
[XXXXVI.] 27, [LII.] 32, LV. 12, [LVIII.] 41, 43. 

3) €. acc. q. uoc. obiect. et c. acc. q. uoc. praedicatiuo 

a) act. IIT. 11, IIIT. 7, VIII. 76, [XIIT.] 8, XIIII. 21, 
.XVIIL 7, 197, 216, XVIIII. 232, 314, 8343, XX. 30, 44, 
48, 51 bis, 52, 59, 107, 151, XXI. 128, 134, 186, 199, X XIII. 
191, [XXXIIII.] 15, [XX XV.] 24, 88, XXXVI. 49, [XXX XII.] 
22, [XXXXV.] 85, [L.] 64, [LVI.| 38, 39, 45, [prooem.] T, 
KO, AA, MT, NE, [epist.] II. 9. 

b) med. u«grvga: XVIIII. 240, [XXVIIIL] 40, XXX. 
9, 23, 38, [XXXIII.] 38, XXXXI. 25, [XXXXVII.|] 4, 39, 
[LII.|] 17, LIII. 33 | uat 
[LVIIII.] 125 — al: XVIIIT. 274, LV. 3, 1, LVII. 25 

4) cum iisdem et cum datiuo 

a) act. VIII. 69, [X.] 45, [XII.] 13, XXI. 165, 210, 224, 
XXIII. 14, [XXXV.| 37, XXXVI. 58, [LVI.| 39, 40, 45, 
[epist.] HIT. 22. 

b) med. uàpgrvoo: XVIII. 205, XX. 126, XXXI. 4, 
XXXVIIII. 24, XXXXI. 6, [XXXXIII] 10, [XXXXVII.] 
24, 2T, 44, [XXXXVIIII.] 18, 42, [LIT.] 16, 21, 31, [LIII.] 
19, 20, LY. 12, [LVIIHT.] 34, 40, 61. 

Videbit, qui hos perlegerit locos, Demosthenem non 
xagéyo (magéyouoi) vv (uopvvoiav) "90; vwo, sed mapéyo 
Tt 't.yt dicere solere; neque enim inuenitur illa structura nisi 
in una oratione spuria, [XXXXV.] (S), 10, 17, eum haec 
saepissime sit usurpata a Demosthene. 

Ibid.: x«v«& xe&cvoz locutionem semel legi, XVIIII. 61. 

Ibid.: àv róg óv — avo, cf. S8. 35 bis, 49: similem 
&vvóg uocabuli usum apud Demosthenem frustra quaeres. 
Exstat évvog his locis: XVIII. 32 tva. — érvvóz ex IlvAov, 
(38), (184), XVIIII. S6 và 'Ho&xAe ivró; veéyovo Stu, 


2918 ivvóg 0à Xe)Uidoveoy xoi Kvavcor zA0io uaxoO us vÀtv, 


[XXV.] 28 eig «0 évvócz votvov Biaéa, 9€ vóv évvóc vtixov; 
$9óryor, XXXVII. 36 &v ézixavavéuvg vOv utrpov &vvOc. 

S. 21: ot» &aéyvo vic Oixuc, cf. ibid. &zoyvovas 92 
v5c Oixmg Oxr&, S. 45 & 0 O. &zcyvo «55 Oivzc, ibid. et. . 
tutig &zxoyroutt T4c Oxo: uerbum dzoywrocxtw nullo 
alio loco in Demosthenis operibus eum genctiuo rei est 
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coniunctum. Inuenitur hoc uerbum: IIT. 33, IIII. 42, VI. 106, 
XV. 9, XVIIIT. 51, 54, XXI. 15, XXII. 37, 39, [XXX X.] 39, 
[LVIIL] 17, [prooem.| NT, [epist.] IT. 17. 

S. 25: -£o vvv oiv, d &. Qux, oóvoc 0 &vSpomo: 
5X ytvuotvai xOtt, Óc^xvÀ.: comparat cum his uerbis 
G. H. Schaeferus locum Homericum, Odyss. VI. 201 prxx. 
o$x £oS' o)$vo; &yijp — ot0B yévgvaw Óg xsv ODaumov 
à&rOgGv ég yaiav Vtxgvas Oyioviva Qéíoov, cum similem locum 
Demosthenicum non afferat. Et uero singularia sunt uerba 
huius paragraphi. Nam in Demosthenis orationibus eadem 
sententia his potissimum efficitur formulis: £ocvw (ov). 
ógvwg . ., ef. VIIII. 15 &AX £avw, à aoó5 To? Ais, Oqvic.. 
oxéjouv' àv; XVIII. 85 £ovev. ocv Ogvu; $uórv olüt x1; 
XVIIII. 104, 294, 330, XXIIIT. 157, al. — «ic &£ovw ógvwc . ., 
cf. XX. 66, XXXVIIII. 40, LVH. 28, al. — £&evw otco 
Tig GvO5vog (simil), ógru; (ógve) . ., cf. XVIIII. 115, 
XXXVHI. 12, al. — «i; àv . ., cf. XVIIII. 218, XXXVI. 44. — 
vis (o$v) o9voc &XAóywoós (simil) icvwv ógvic . ., cf. I. 15, 
XIIII. 32, XVIIII. 312, XXXI. 11, al. — xóg 4» . , cf. XVIII. 
212, XVIIII. 69, — simil. 

8. 28: émvpu aoruoptoS a, uerbum bis a Demosthene 
ipso est adhibitum, or. LV. 6 & zvéyxave «ovt udovvoa xoi 
ézteuagvvpacSe et ( Ow vi yàp otÓtig ovv Emeuapvopavo 
otv évexdAeccvy. — Praeterea legitur or. [XXXXVII.] 38 
éaTiuapvogauevog vovtc Ta90yvas. 

Ibid.: và xypíuava — xwvOvrvevevo v. Oavcioavc: 
passiua xtÓvvetew uerbi forma non legitur apud Demosthe- 
nem nisi or. XVIII. 218 ev otc vóv óÀAov vv wwOvyetevoa vij 
«xJÀAe, XVIIIL. 285 0/9 óÓv» «à uéywca »vOÓvvebevos ci 
zxÓÀe, XXX. 10 «iv ovtoíav civ 'AQOBov «iv ovvo xwüvyev- 
SíotoSau. u£AÀovcay, cum actiua saepissime sit adhibita, 
cf. I. 15, IT. 15, (24), HII. 5, VIII. 34, 68, VIII. 4, 18, 
[X.| 3, 6, [XI.] 9, XIIII. 9, XV. (19), 24, XVI. 6, 10, 11, 
12, 20, XVIII. 98, 203, (208), 266, XVIIII. 115, 184, XX. 
82, 166, XXI. 111, 205, XXII. 21, 27, 28, XXIII. 112, 157, 
214, [XXV.] 6, 49, XXVII. 68, 69, XXVIII. 1, [XXVIIII.] 16, 
XXX. 2, 16, XXXI. 14, [XXXIIT.] 4, XXXVIL 54, XXXXI. 
2, 16, 29, [XXXXIII.] 14, [XXXXVII.| 5, [XXXXVIII.] 8, 
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[L.] 21, (28), 59, [LIT.] 20, [LIII.] 1, LVIT. 53, [LVTIT.] 67, 
[LVIIII.] 3, 53, [prooem.] N, [epist.] II. 20, III. (12. Ad- 
iectiuum quod uocatur uerbale xwóvvevvéog semel legi, or. 
[X.] 71. 

Ibid.: ov 9 &vi ox v vet udàotvo: a9vG v ovvadixo vci, 
cf. S. 4( 9 ovvog axjTveva. uaovrvo:: apud Demosthenem 
uerbum o»xqxcvew» (ox6mxvtoSo) non inuenitur nisi or. VI. 13 
Tg Xv .. v Ox ivouiótv avv dvo memowxévau 
oxqavco; et or. [XXXIII] 18 óg éowxqwavo &xoAoXévat 
(scil. «à zypauuoceior) ó 'A. 

Item rarissime in Demosthenicarum orationum corpore 
usurpatum est uefhbum ov»a3:xciv, quod in nostra oratione 
bis occurrit, S8. 28 et 46. Repperi hoc uerbum his locis: 
XXI. 126, LVII. 3; [XXXV.] 54, [LVI.] 44. 

8. 29: vmepvB0onvoc adiectiuum uno loco uere Demo- 
sthenico inuenimus, or. XVIII. 297, ubi tamen malo dictum 
est sensu; occurrit etiam in una oratione spuria hoc adiec- 
tiuum, cfr. [XXXX.] 11, cum aduerbium pilotos prae- 
beat or. [XVIL.] 5. 

8. 31: substantiuum széX«yosg, quod omnino non exstare 
apud Demosthenem affirmat Lortzingius !), perraro usurpatum 
est; neque enim occurrit nisi in una oratione genuina, 
XXIII. 169 &voyayóvvsg sig v0 m&A«yog év xÀoto et in his 
suppositielis orationibus: [XXXIL] 2 voóvov 3$ &xoAoutvov 
iy «à meÀaycu, À Og iy và xcMdysc &nóAevo, et [DVIIL] 54 
cOSÉrvtg — £x voUv msÀayovc. Adiectiuum séAaytog est or. 
[L.] 20 zAo?v xoi sxoAvv xoi mao. 

8. 95: é$o00vov AaBÀy vó viv ovyyoadiv xsÀebtw: 
ébo0vov substantiuum hoc loco pro &$opuxX siue zoó$aoci; 
uerbo adhibitum est. Quem $600» uocis usum apud Demo- 
sthenem frustra quaeres. Comparandi sunt hi loci: or. III. 20 
9v &zopia» ipodtov voi ovgavtvouéyois, XVIIIL 158 yia 
AaBóvve; OpayuAc &épóUiov xao! tuóv, 311 é$o0w &vaXoxt, 
XXIII. 209 éuiv 3à o$0à pag; quépga; iQOO/! é&oviv év v6 
XOLVG, [XX V.] 56 Jo?ac Opa yu; óxvo à$ó0iov, | XX XXVIIII.| 
67 ui svav avcvQ éQó0v« và quoa ixavd, [L.] 19 &vodot; 
TOV po9by xai éQdO0w» mpocSeic, |LIIL] 6 Ov &xogiav 


J) 1. 1. pag. 56. 


— 98 — 


éQoOiov, T Oovc; é$ó0vov o$và vpiaxooíiag Opaxu&c, ibid. 
zrapégyov và édO0iwa và àÓtÀ$G aóro?, 8 vàg vouxoocias, 
&c và áÓtA$Q avo? LOoxo iqOUwv. Vides igitur uocem 
illam nisi propria significatione non esse positam. 

Ibid.: c$xógoc aduerbium semel a Démosthene ipso 
est usurpatum, or. XVIII. 148 eézópoc W$ocw, atque duobus 
spuriis exstat locis, or. [XXXIII] 25 et [prooem.] I^, cum 
adiectiuum e?$70gog sit usitatissimum, cf. or. I. 28, III. 18, 
VIII. 66, [X.] 36, 38, 42, 43, 45, 68, XIIIT. 17, XVIIT. 108, 
311, XVIIIT. 317, XXIII. 206, 209, XXXVII. 56, LVII. 25, 
41, 52, al. 

8. 96: m pocxoivovácac votvo àmó vov üutvégov 
Xenu&vov: uerbum quod est szoocxotvoveiv apud Demo- 
sthenem non inuenitur. Aliena praeterea a Demosthene 
uidetur esse structura [zooz]xoivoveiv «ww &x0 cvwoc. Con- 
iunctum enim est: 

1l) xovvovei»v a8) cum genetiuo: V. 19, [VIL] 15, 30 
bis, [XVIL] 6, 15, 16, XVIIII. 33, 132, 157, 190, 222, 
XXI 118, 120, XXIIIL 159, [XXVI.] 26, XXXVII. 38, 
[XXXX.] 58, [XXXXTIIT.] 79, 80, LIIII. 37, [LVI.] 11, 
LVII. 28, [LVIIL.] 40, [LVIIIL] 2, 98. b) eum datiuo: 
XVIII. 58, XVIIII. 188, 334, XX. 25, XXIIII. 189, LVII. 
35, [prooem.] KE. c) cum genetiuo et cum datiuo: [X.] 45, 
XVIIIIL 205, [XXV.] 33, 51, 61, XXXVII. 10. d) absol. 
XVIIII. 45. 

2) àixvxowvoveiv cum datiuo: [XXVIIII.] 36. 

9) *ovaxovvovtiv cum datiuo: [XXXII.] 25. 

4) evyxowoveitv cum genetiuo: LVII. 2. 

8. 97: oi uiv év và daovtv oixotyveg: sicuti nomen 
IIepo:e?c, de quo supra (pag. 15 prx.) dictum est, item 
substantiuum &c«v in orationibus Demosthenicis carere 
solet articulo, si praepositione instructum est. ^ Legimus 
enim: i$ doxeog XX. 12, — év &ovev XVIII. (37), XVIIII. 
125, XXI. (10), [LIL.] 8, LV. 17 — «sig dox» XVIII. (38), 
[XXXXII| 7, [LII.] 13. Duobus locis alia cernitur ratio, 
quorum tamen alter exstat in oratione pseudodemosthenica, 
[XXXXIIIL| 18 i» «à &ocve, neque quicquam ualet ad 
sermonem ipsius Demosthenis indagandum, alter, qui est 


XVIII. 215 &c «à oixiag x«i vó àovv, eam haud dubie 
ob causam exhibet articulum, quod inter &evv uocabulum 
et eig praepositionem nonnulla uerba sunt interiecta. — 
Sine praepositione dov substantiuum his positum est locis: 
XVIIL 300 o?xyi vóv xóxÀov vo? Iletgoaió; o$02 «o? octo; 
et LVII. 10 co? q&o Qipov zuiv mévvs xol vowixovyvo. ovata , 
v0Ü GOcvtOGg GTÉyOYTVOG. 

Illud etiam a Demosthenica recedit consuetudine, quod 
ot &» [và] &cxe« uerbis adiectum est participium oixocv-csc: 
utitur enim summus orator ot év doce (Ilewauei) et ot à5$ 
&cocvtOc (ix IIeiotoc) uerbis participio addito nullo, cf. XX. 
11 émi vovg £v lleigoust, 12 vovg à& Ao«to;, 149 voic àv 
Ilevgatei «o? O4uov, XXIIII. 184 có» éx IIewoóc, al. 

Ibid.:: xavasxocvtiv uerbum non exstat nisi in una 
oratione Demosthenis nomini falso addicta, [ VII.] 45. 

8. 899: ó civog ézxeviusS x: cf. or. [L.] 6 ógovveg év 
vO lletgaiet vóy oivoy énvvuuuevor. 'Ezxvtiaày uerbi neque 
formam passiuam neque eam quae his locis exstat signi- 
ficationem, .quae est ,pretium alicuius rei efferre, nimium 
pretium statuere alicui rei^, usquam alibi apud Demosthenem 
reperies. —Saepissime actiua occurrit forma significatque 
reprehendere, obiurgare (simil.)", cf. I. 16, V. 2, [VII.] 22, 
VIIII. 39, [XII.] 2, 7, [XIII.] 1, 30, XVIII. 64, (14), (18), 
162, 188, 206, 294, XVIIIL. 132, XX. 110, 148, XXI. 134, 
[XXVI.] 19, [XXXV.] 40, [LL] 10, LIIII. 6, 26, LVII. 33, 
[LXI] 8, [prooem.] 5, IA, I4, KA, KI, Kc, KH, KO bis, 
AA, AE bis, NT, [epist.] I. 8, II. 11, 19, III. 1, 7, 19. 

Ibid.: substantiuum c:co»ia« nullo alio loco in Demo- 
sthenis operibus legi. 

8$. 40: ám oB&AXcvy uerbum a Demosthene ipso nus- 
quam est adhibitum. Semel exstat in epistola Philippi, 
quae inter orationes Demosthenieas duodecimum locum ob- 
tinet, [XIT.] 17. 

8. 41: adiectiuum &BéAX«cepoc bis usurpauit Demo- 
sthenes, or. VIIIL. 14 xai yàp a» &geÀvtgóvarog ti xávvov 
&vSpómov et XVIIII. 338 uzOiv éueig &B&Xvtoov mast. 
Praeterea compares spurios hos locos, or. [LXTI.] 14 et 
[prooem.| MB. 
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8. 42: ó-xàp Oà vo? civ Oixqv cigayóywuov clvyav ó 
vóuog a$vóg Üvauoapcvosvo: singularis est structura; 
primum enim homines tantum ,9uapoagrígtoSo dicuntur a 
Demosthene, deinde hoc uerbum nusquam cum praepositione 
€zéo est coniunctum, cf. VI. 29, XVIII. 23, 45, 143, 199, 
XVIIII. 45, 119, LV. 4 — [XXXII] 19, [XXXIIT.] 20, 
[XXXXII]: 5, 28, [XXXXIIIIL] 37, [XXXXVII.] 63, 
[XXXXVIIL] 46, 47, [LII.] 30. 

8. 44: Ove Oso0óvo viv Qiawvvav éxevoétv aput», cf. 
8. 18 &3éorvo ZuGv àmwvoéjar voi, ibid. zusig émeroéiyauev 
O:o0óvo icovcÀet: promiscue cz» Oiavvcav éxvvgéze locutio 
atque nudum uerbum ézwegémtw ab auctore huius orationis 
eo sensu sunt usurpata, qui est ,arbitro permittere aliquid 
diiudieandum"*. Verum a Demosthene illa locutio aliena 
uidetur esse; neque enim inuenitur nisi in orationibus sup- 
positieiis, [XXXX.] 43 et [LVIIHIL] 45, 68, cum ézwegézew 
uerbum omisso c5v Óíavca» accusatiuo saepius sit traditum, 
or. XXVII. 1 zeg à» oiadeoóusSa oic oixetow éxvcgéstevy, 
XXXVI. 15 ézvvoéiag 0à và ve vijg aovot yovavxóc mavol- 
xol và ovyanüeoti ci o£vo$, XXXXI. 1 BovAóuevog 3ia- 
ÀvécoSau x«i oig diÀow izvvgéztwv, 20 -voig diAow — 
éevpéa;, LV. 9 9i0 xai voig cdócwv. (nicpémev». édovAOuxv 
éyà, voi; loo, 9b Évowio. niv Zuev invvpé£mew xoig sidaw, 
iaowg xai xowoig. Cf. etiam or. [VIL] 7, 36, [XXVIIIL.] 58, 
[XXXIII.] 14, 32, [XXXX.] 39 ter, 40, 44, [XXXXVII.] 43, 
45, 80, [XXXXVIIT.] 2, 40, [LIL] 14, 15, 30 bis. 

8. 46: àm09ocig substantiuum apud Demosthenem 
non repperi. 

Ibid.: ei uà» yàp  4a9vvoia .. xavcBAAXeco ivrovSa: 
Demosthenes non xovaBaAAeoSaw uapvvoia»v, sed iua- 
AecSai uapvvpolav scil. eig vóv éxivov!) dicere solet, cf. 
XXVII. 51 uagvvoiav O' éveBáAevo vowxbtnv, 54 napvvoiav 
ui» ojbüsuua» àveBGAevo vo?vov, XXVIII. 1 óg 9' óetAov 
évcAeóvqoty» ixeiyoc, otU0euiay mvagéoyevo uagvvglay' &AX oc 
ui» óQÀer, éveBaAevo (scil. uagvvoiav), LIIII. 30 iug&23evat 
uagvopiav devóg — [XXXX.| 21, 28, 58, [XXXXVII.| 16, 
[XXXXVIIII.]| 19, 55. 


») cf. Meieri et Schoemanni 1. l. pag. 691 (pag. 904 ed. Lips.). 
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Ibid.:: uox quae est àvéyvoov bis & Demosthene est 
. adhibita, or. VIII. 69 et XXXXI. 11; saepius in orationibus 
pseudodemosthenicis occurrit : [XXXIII] 10, [XXXX VH.] 9T, 
98, 41, 42, 54, 66, 14 bis, 17 bis, [XXXX VIIII.] 2, 53, 61, 
[LVI] 9. 

8. 48: vexvaivso Sa, uerbum in eorpore orationum 
Demostheniearum frustra quaesiui. Idem cadit in uerbum 
uevaxvvovguévoug, Quod pro ,vexvawouéyo:c praebet 
eodex Augustanus A (primus). 

'&. 52: gvyemavogSoty uerbum non legitur nisi in 
una oratione spuria, [X.] 34 evvesnvópSoot và vic móAcoc 
zp&yuava, cum éxavopSodv uerbum exstet his locis: I. 
11, VI. 5, 84, [VIT.] 18 bis, 22, 25, 80, VIIL 16, VIIIL. 4, 16, 
[X.] 02, [XIII] 15, XIIII. 5, XV. 34, XVIII. 311, X VIIII. 
181, XXI. 172, [XXV.] 10, [LL] 14 bis, [DVI.] 43 bis, [LXI.] 
45, [prooem.] Iz, KA, AH, A6. 

Ibid.: dtu vXA&ccvewv uerbo perraro usus est Demo- 
sthenes, or. XVIII. 7 «i» z9óc voto Seovg etoéBuav Owudv- 
A&vvo» et 321 «4v voÀ yevvaiov xoi vo? zQortiov vij TOÀEL 
vgoaioegu» QuxQvAavcew. Praeterea hoc uerbum exstat or. 
XVIII (78) in epistola Philippi Qia$vAdvetw civ tigüvqv, 
[XVIL] 24 «à 3ixatov o? Owaiog OuvufvAovvtw, |XXVI.] 10 
xal cabra zürva oUtvo OwuvAdvrovow obütmÓTOTt OUS 
$uiv o)v6 cvóig spoyóvow; ueveuéAqot», [epist.] III. 15 «oz; 
zauci vij» Üxy9pov OwdvAábovaw. 

Ibid.: &OwxeioSa ezà cóv vovoovov 9 nolo»: "ef. Blassii 
l l pag. 80 uerba haec: ,der Ausdruck Smoíov ist nicht 
eben demosthenisch, wührend Aischines, Deinarchos und. 
sogar die Verfasser pseudodemosthenischer Privatreden ihn 
gern gebrauchen*. Inueni hos locos: or. XXIIIT. 148 oéx 
dy Q9 áro, và mAÀiSoc vobvow; voig Splow; QovAcbov, [XXV.] 
8 sig 0oxv aloy)vqy» xol àOobiav mgonyc viv x0» Onuoocta 
sáyva và voixbva Smqola, 91 i$" & O0' dy» xal wogroowuvO «ig 
voiotvgQ S9roio, b8 uagóyv, uuagüv, & X. 'A., «0 Solov xoi 
&puxvor, 90 voscvo và Sugloy i£ogtcau, [XXXV.] 8 ot3iv j9& 
olo.g S«piow; énÀgotaóe voig &v9pono; vobvnc, [XXXXIII.] 
88 óxog uz ogueS(ocva. ab$vàv Ó oixog 6nà vÓ» wuapoów 
votvo» Soie», [LVIIL] 49 &àxotec, à uapóv o? Sxzoior, 


Ó tL xeAe Get ; Comparetur etiam or. XVIIT. 322 «ovg nam 
TOv; TtObTOUG Uigztep S*pia uou zxpocBaAAóvvov. 

Atque haec quidem de uerbis orationis XXXIIIT. uer- 
borumque structuris, quae a Demosthene aut perraro aut 
omnino non sunt adhibita; transeamus nunc ad alteram 
partem eorum, quae de elocutione sunt dicenda, et 


de ornatu atque figuris 


disseramus !). 

Àc primum in oratione XXXIIII. magna uerborum 
est inopia; molestissime enim in ea repeti uidemus haec 
uerba et locutiones: 

88. 5b $aci 0' àánxoütüoxéva, «0 xyovatoy — óc otx &xo- 
üéOox£v — &zodovvaw, 9 ó vóv $aoxov &nxoOt0oxéva, «à xo., 
11 & $xovw &zoOtOoxéva, v0 xp., 12 ópoAóye. ànxoÀóctw, 18 
ot0' &xoOi0oci «à O&vcvov, 14 &mxo0t0oxc 1Ó yp. — zopgtocn- 
xóvoc toO À., o vóy $uow &zoüsOoxévas «à xo., 15 àmo0tüoxa 
yà9 vobtgQ và Tagtovqgxótu TÓ xyo., 16 oó0ézo xóv' EQnotv 
&zoüsDoxéva, «0 yo., 11 óc &xoütü xoci v0 xg. — óc &voOtüoxs 
vÓ xyg.— o0v' &méÓoxt vÓ xg. 22 àmoOóG0tw «0 xp., 29 Q. 
dé $aowv ázxodooyau, 24 000 qqoi xgípuav' &xodtüoxévo, 25 
&G Qxow d&moÓtücxévai — àso0o)?va, — &néOox, 26 XoÓé- 
Üoxac — &Ttüidov;, 29 rocotco xo. &xoOidOyvva, 30 &modi06ot 
— á&noOidoyvi, 91 &ncdi0ov; — &sodidovg — Q «0 xp. &mtüi- 
Qov;, 92. àxodo)vou vó xp.— duc Odobvau. và xpo. 99 mo- 
Qobvvat «à xoruata — TO xg. &zoO0o)vat, 94 xoi dou éxtivo 
vÓ xg. &zto0edoxévou, 41 vguixoy vo. uvü; xai évvéo. &zodobvot 
— Ove àmzodo)vat mou «0 xg. 40 vo? Ó' &xoOtüexévo, — 
vi» &x0000t», ÁÍ d&oxovrog Ó'" àzoÓs0oxívou — cf. etiam 
88. 8 cà ériovoAAc oix Àzxo0idocw, 28 o$0à xà; ixi voAAs 
&nídoxag avvow, 29 0ovw yoàupova AaBoy wi; &xoüédoxey, 
92 vàcg émxi0v0ÀAG ÀTx0O0bva. 

S8. 6 usÀevotans 02 vüc ovyyoadis éySéoSa, ci; viv vov 
$oprio, T otcc và xoüucv éviSev! sig v. v. xtÀevovowg vig 


!) ef. de hac parte dissertationis meae P. Uhlii de orationum 
Demostheni falso addictarum scriptoribus quaestionum particulam 
alteram, in qua agitur de orationum XXXIII. XXXIIIT. LVI. scriptoribus 
(Lipsiae 1886), pag. 9 prxx. 
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ovyygodüg indvayxsg ivviStaSa, 9 coU vovxMjgov xtÀcóor- 
tO; abr» xarà viv ovyyoadüv ivciStoSow và &yop&auaxe 
— éySéoSa tig v. v. và xp., 10 oOv' ivéSero cic v. v. od0é», 
11 ó*( o)ve TÀ xpo. Ü»ySovco cic v. v. xavà «i ovyypadiv, 
16 o?ve và xo. éivvtSeioSa« vovvov, ll Óvw otvce và xp. 
&ySovvo tig v. v., 20 otvc «à xo. aóvóv ivSécSa eig v. v., 
22 ovx évS6utvog tig v. v. và xp. 2' oox àvSéusvog và xp. 
elg v. v. 4avÀ& ci» avyyoadáiv, 93 év9éoSa, váyogdouova tig 
T. Y. — à Xp. oix évSéuevog — và xp. iySéoSuu tig v. y. — 
0i& vó uxÓdiv iv9éoSou, 84 óc ivveSeuuévog và xg. eig v v., 
40 o?vc «à doptia ivSéucvoy vovvoy eig vij» vov. 

88. 8 xavaXafóv vóv Qopriov àv $yc noAXQ» &noaciav, 
22 &wgaciay vGv Qopviov xavéAofev. 

$8. 11 vo?To yàp zpacéyeve vÓ» vovv, 23 id. 

$8. 11 Ov otv «0 xypvoioy ciAnpóc cin, 14 óc ánsiÀnqe 
vb xg.,, 106 ove «v0 xo. &meiÀgpévas — ántiÀnpévos c0 xo. 
20 oUve «v0 xo. Édx &meiÀqoévau 4l Og o)x &mxtiAns vo 
xo., 46 óvi 09x Edu &xeiévas xo X9. — &nendévat «0 xo., 
41 óg oóx AxtiÀm$e v0 xo. — óc obx &ntiÀn$e, 49 cv oix 
&ntiAupe và xpvoiov. 

$8. 18 spogxaAecaiumv — spocexaAcoRprv, 14 mpogxa- 
AovuérvQ — vtgocxaAei, 15 stpocxaAei. 

88. 14 ó eixàg T», 15 xaivor elxóc q' 3v, 40 oix tixüg zv. 

88. 14 sixeiv — eise -— eimeiv, 15. eimeiv — einer. 

8. 16 vó EyxAnua 0 fAayov — voco «6 EyxÀquo. EXayoy. 

88. 18 uapvvosi» Ó vv BotAovvo — iuapvópe,, 19 và qevà7 
pa otvpei» — tolo và evo ua. gcrvpovouiy — uaovvoobtoty Ó cL 
à» BoóXovva:, 20 «à devo uagvrepóv, 21 evOg uapvvocty. 

88. 18 uegvoduevog *àó iuóv xovoiov, 9D xag Ob «0 
xyovatov «oouóv iusoicaco. 

88. 20 ónoAóyst uiv tipgaévow vabva mxo0c cvobvo», o 
uéyvo»w y& évvüg Qv timeiv abvov, 95 oóx ivróg Óv aoo? 
$«ow timtiy — vOv. ivcóc tival Quow obvot, 49 simty uiv 
ÓuoAóyeu, o9 uévvou y? iyzóg àv aibvo? tinciy. 

$8. 21 oix àméyvo «5g Oixnc — xavayvoyvo, — &noyvovos 
Tü; Quo, 40 ci 0 O. &méyvo 4G Ob; — yvóvvoc vov O. 
&7iévav qudc — Éyyo. &xiévat — ek àzoyvoizve vijg Qux. 


$8. 27 i6 ágyügo cóS oc, 38 cóS vc i$ &oxyic, 40 i5 &pxyiic. 
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88. 28 coAXovc zapotovarvot, 30 xoXX. zaplot. udovvpos. 

88. 28 &»i axízvev uágvvopi, 41 à axíztevos ndotvpr. 

$8. 85 oiv nó -oóvov OwwjSagira, 41 mpl» $-ó 
voócvov Owx$Saporyo, 48 irai QwpSdon. 

88. 4€ móg 9' oóx àv tim dvomor, tl..; 40 ox ot» 
&TtOTO», &E ..; 

Agedum nune quaeramus, in exornandis atque ampli- 
ficandis et sententiis et singulis uerbis huius orationis 
scriptor qua usus sit ratione. 

Primo igitur loco — ut amplificationis generum sequar 
distinctionem ab Uhlio!) propositam — exempla eongeram 
eius generis, quod efficitur, cum ,ea, quae negatiue expressa 
sunt, affirmatiue iterantur^ (oxzu« xov' &goiwv xal Séow): 
88. 12 xal o)vog x«và uiv &gx&c otBexónov, à d. 'A., cine 
và» Aógov vodcov, Óy vvyi Aéycu, &AX &si ÓjoAoys, &modootw, 
9l oéx iuol, &AX' évépo, 46 vo) Ó' &moÓtüoxéva, otOsig &ox 
udprvo i&o vo A&uzioc vo? ovradixo?yvog xal otbvog uv 
sig ixeivov. uóvov ávaqQépet «iv àm00oci, 48 o$x ix maga- 
cxevzc, &ÀX ix vig &AmStiac, 490 ot0' a$vóc Ó A. EÉapvo; 
iyévevo, óc ox tim tignxóg, tv xvÀ., &AX cixeiv. óuoAóyei. — 
Deinde eos afferam locos, quibus ,ea, quae affirmatiue ex- 
pressa sunt, negatiue repetuntur": 88. 4 oí vóuov. . &z0Ao- 
yeio Sau xEAevovaw  &bSvOvx/ay  ticuóyva, oO »ovzyogeiv, 12 
Évepoc ij0m x» xai oty 0 avvó;, 99 maoaftBuxo; O' etc d 
&pxyüc xai và xpiuava otx évSéuevoc, D2 óuác Ób Oti ovv- 
exa vopsoby vac aveo Sa zai ui; ovyyopobytac tols TtovxQoic, 
ibid. dà» OuaQvAdcvrzvs vovg; và tavvóv mpooieuévovg xol uà 
éxevgéztgve &áOvxeio Sot, — In tertio amplificationis genere loci 
numerandi sunt ii, quibus ,ea, quae affirmatiue aut negatiue 
expressa sunt, affirmatiue etiam aut negatiue repetuntur*. Sunt 
autem hi: 88. 18 otàé» zxowi vóv Owaiov Oopguioy ovO* àxo- 
üidec. vó OQàvaov et 20 và qevà uagtvpoór xai xovggóc ó». 

Praeterea huc referenda sunt uerba quae uocari solent 
cognominata, quae quantopere in deliciis fuerint Demo- 
stheni nemo est quin sciat?) In hac uero oratione haud ita 


!) cf. quaestionum partic. I. (Hagen 1883) pag. 55 prx. 
?) ef. Rehdantzii l. q. i. ,Demosthenes' neun philippische Reden" 
uol. II. part. II. [»Indices«] pag. 166 (s. u. Erweiterung 2). 
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multa huius amplificationis exstant exempla. Inuenies enim 
haec uerba cognominata : 8. 12 ze«po$ct xoi avyOixotav, 8. 19 
&yavaxvojvyvog xal axevdóorvoc, 8. 20 cvvénÀevoay xai 
sgocrüpsvov, haec substantiua: 8. 19 ópyz xoi rwuepta, haec 
adieetiua aduerbiaque: 8. 16 &zómAqxvov xol mwavvtÀég uac- 
vóuevov, 8. 19 á&xwübvog xai &vavayovvoc, 8. 29 ópSéc xoi | 
Oxo. 

Videmus igitur amplificationes uerborum et sententiarum 
in oratione XXXIIII. non omnino desiderari, sed illa ipsa 
deesse uerba cognominata, quibus maxime omnium Demo- 
sthenes delectatur, quae sunt uerba sentiendi declarandi 
orandi laerimandi, ueluti oxérctoSa xal AoyiétoSat, óg&y xoi 
OxOT&iy, Àéycw xoi Ovwuhiévan xovot» xal covyvévaw a5. )0v 
xai OcicS04, Oaxgotu xal xÀ&tw, similia, qualia leguntur 
orr. I. 12, 14, 21, II. 6, IIII. 3, 13, 22, 43, V. 11, 12, VI. 33, 
VIIL 18, 19, 35, 46, VIIII. 7, 43, 51, 76, XVIII. 6, 13, 14, 
22, 94, 40, 195, 248, 252, 295, XVIIII. 4, 8, 30, 154, 194, 
195, 204, 219, 306, XX. 83, 84, 87, 118, 163, XXI. 1, 50, 
19, T1, 123, 187, 204, 208, XXIII. 1, 8, 19, 29, 122, 178, 
XXVII. 68, XXVIII. 20, XXX. 32, XXXVI. 1 bis, 4, 12, 
51, 58, XXXVII. 14, 34, 48, XXXVIII. 11, 27 bis, XXXVIIII. 
35, 41, LIIIT. 2, 43, LVII. 1,26, 10, aliis permultis locis. 

Jam consideremus, quae figurae in hae oratione 
reperiantur. 

Atque ut à uerborum figuris exordiar, similiter 
cadentia uerba siue óuovóm coca et similiter desi- 
nentia uerba siue óuovovéAXcevcra animaduerti haec: $8. 4 
ógoAoyü — &puqQuBnvü, 9 àv&ysaSav — ixnÀeóotoSou, 12 
zago?cvu — ovyüwobvow, 21 xavayvóvaw — àzoyvóvon, 91 
MEvgotueyo, — xoxo. tovueyou 40 eó0oBGuey — &voBakouey, 
46 cidévo, — &ntiAudévou, 41 óuoXoyotusvov — &udtcB8rnvo?- 
utvov, 52 cvvezavopgSo?vvag — ovyxopobvvoc, ibid. Quadv- 
Ad&vTzctc — énwvepéztqve. Cf. etiam 88. 30 évegoxAoo và àpyvgro 
xeyonuévo, 91 Ovvog — ucAAovvoc, 38 vuv xoupéy — xact- 
ÀAn$óvov, 52 mxoAAoil xol xaXci DorSsat tiow. Qui numerus 
satis magnus propterea uidetur esse notabilis, quod Demo- 
sthenes óuoiózrovoa et ópowréAevra ut nimis artificiosa 
uitauit (cf. Rehdantz. indic. pag. 176 s. u. óuovovéAsvco»). 
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Deinde in oratione XXXIIII. ea exstat figura, quae 
zóxAog Hermogeni!) uocatur, 8. 49 size» uiv ópuoAOqei, 
oo uívvo: y' ivróg Qv a$vo? tixciy. BRarissime autem haec 
figura in Demosthenis orationibus adhibita est. 

Ilapzx«occ occurrit 88. 32 uóvog uóvo et 35 mp; 
abcvobc aicoí. : 

Figuram quam dicunt etymologicam exhibent 88. 1 
avitBóAoua ovuBaAXorcvec et 12 vóv Aóyov vo)vov, 0v vvyi Aéyet. 

Venio ad &v»oad$ogdáv siue ixavadopdáv, quae est 
,eiusdem uerbi crebra a primo repetitio": qua omnium 
oratorum atticorum constat frequentissime usum esse Demo- 
sthenem. Inuenies. hanc figuram, qua summa orationis effi- 
citur grauitas, his locis: orr. II. 31, III. 16, IIIT. 44, VI. 24, 
VIII. 64, 65, 74, VIIII. 23, 34, 68, XVIII. 27, 48, 72, 81,- 
88, 121, 158, 170, 250, 310, 311, 322, XVIIII. 10, 68, 66, 
12, 84, 119, 189, 232, 278, 282, 308, 334, XXI. 35, 61, 
12, 97, 114, 203, XXII. 66, XXIII. 50, XXIIII. 30, 2106, 
XXVII. 38, XXVIII. 18, 20, 28, XXXVI. 23, 38, 53, 
XXXVII. 44 bis, XXXVIIII. 34, 40, XXXXI. 22, LIIII. 
28, LV. 13, 20, 35, LVII. 28, 46, al. — Cui simillima est 
&»vaUizAiocw; siue conduplicatio, quam primus in 
prosa oratione adhibuit Demosthenes?) ueluti XXVII. 57 
o)x Fo*u. vaQv, à &. 0., ox Eoi, XXVIII. 20 BozSocce 
o$v quiv, Dox94cave, XXXXI. 22 v0$«o 95, vo?*0, Ó d. 9., 
udSeve 7roóg Seóv, II. 10, III. 33, IIII. 10, 18, 46, VIIT. 28, 
61, 77, VIII. 36, XVI. 24, XVIII. 24, 139, 141, 208, 
242, 308, XVIIII. 97, 123, 222, 224, 261, 296, XXI. 46, 
112, 119, 174, XXII. 31, 78, XXIII. 127, XXIIII. 186, al. 
In nostra autem oratione neque &vadogàg; neque àvadvxAóotog 
occurrit exemplum. 

Item 9v&Avo:gc (dissolutio) siue &o$»3ecvov, quod fit, 
eum ,demptis coniunctionibus dissolute plura dicuntur^, in 
oratione XXXIIII. non usurpatur nisi 8. 4 oi vóuow &zoXorei- 


, " e 

!) Hermog. 7:59) &Ugéoéog IIII, 8 xuxAog — yívttc«i, 01v. «qj oU 
&ofgt«é ug Óvóucrog 3 Onuctos, eg 10 «UrÓ. x«raAnim nv, unt 
nigogiy ev«ÀÀafec ure Gyzue unre z00vov ugre &oiduór unte «A0 tt. 


?) cf. Blassii 1. l. pag. 147. 
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a'9au xeÀebovouy, o? xavuyogriv. Àt uero Demosthenis orationes 
abundant asyndetis, cf. IT. 18, 25, 28, 30, 31, III. 7, 16, 18, 
IIII. 33, 35, 36, 40, VI. 19, VIII. 29, 36, 56, 57, 66, 69, 16, 
VIII. 18, 27, 39, 40, 49, 58, 70, 71, 73, XIIII. 32, XVIII. 
61, 80, 94, 96, 100, 117, 124, 125, 127, 159, 189, 195, 198, 
215, 235, 297, 246, 248, 249, 257, 265, 295, 309, XVIIII. 
23, 62, 65, 16, 93, 103, 109, 118, 139, 145, 146, 178, 190, 
201, 208, 215, 220, 228, 205, 272, 343, XX. 10, 60, 100, 
122, 141, 142, 150, 158, 164, XXI. 17, 38, 61, 72, 81, 106, 
177, 182, 200, 201, XXII. 5, 27, 68, 10, 76, XXIII. 28, 35, 
114, 136, 185, 207, XXIIII. 13, 38, 90, 101, 102, 119, 
178, 184, XXVIII. 20, 283, XXXVI. 41 ye ei; uéoo», 
Üsuxvósic, &Aéyyewc, 02 &Xaveic, ovxopayveic, Ouóxev;, XXXVII. 
. 14 ixécevev, iOtivo, qvviBOAc,, D2 avxopavtotvtoc, ox &dixov- 
uéyov, XXXVIII. 28 «oet; o$oíac, v EAaBov, iv eicenoá5avo, 
4v &d$elAorvo, XXXVIIII. 4 eiciyoyey, énowjoaco, éyyodde:, 
9 &opxov, BaciActo, &SXoSécat, 14 yoadoi, $act, ivOsicuc, 
&nzayoyai, 34 xOAe, o$o(ia, vacio, ibid. éxifovAsóuc, Ovcdón, 
QSovü; BAaodmnuüc 30 vOv» nevgoev xs v0 u£gog iegGv, 
óciQv utvÉxew Amqytu coc ojütig &xàó votvov, LIIII. 7, 27, 
30, LVII. 24, 54, 56, al. 

IloAvo?vOscvo porro quae multo etiam frequentius 
quam «córócro a Demosthene sunt adhibita, in oratione 
XXXIIIT. his reperiuntur locis: 88. 25 prxx. é£ó» 0é —, (20) 
xai toig aiv xvÀ. —, (21) xàxceivovo uà» oox xv3. —, (ibid.) «ai 
véy uiv xvÀ.—, (28) xai oí ni» &AXow xvÀ. et 31 o?$x ipoi, 
&ÀM £vfoo — xol oix 'ASáygsw, G3 iy Boazópo — xal vij 
cvyyoaÓüs cow xtuErqg ASrvesu xoi 70g àuà — xal d$ «0 
Xovaiov aztOiQov; Üryvog SvwvoU xal séAayog tocobvoy uéÀ- 
Àovtog mÀtiy. 

Frequentissima denique hac in oratione sunt «vcviSeca 
siue contraposita. Quae cum longum sit exscribere omnia, 
unum &lterumue proferre satis habeo. Conferas igitur SS. 1 
éyxaÀo)$vveg — éyxakotuevou 4 &soXoycioSa xtAebovaw, oc 
xovqyopeiv, 5 ví óuoAoyeivou — xal vv &vtiAéyevot, 21 xaca- 
yvóvaw uiv yàp otx ovAjSr, &hnoyvóvow 0b ví; Otxqg oxrt, 
40 tva xag! éuiv ebOobOusv —, tva. &xofáAouev, 46 co? ui» 
o?» Qavtcat —, vo? O' asods0oxévai, ibid. xai oovog uiv ——, 
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iyÓ d£, al Saepissime cum enthymematis coniunctum 
est antitheton, cf. 88. 26 xol «oi; uiv —' xovvo 36 —; 21 
x&xtipovg gué»v — cvoOTov O6 —; ibid. xai vy?» ui» —: éy Boo- 
zópgQ 06 —; 28 xai oi. niy dÀAXot t&yvtc — ao 0E —; 43 Oewóy 
y4o &v £x, £h. piv —, &Lvat pot xvÀ., exceid; 0£ —, uii $aoxtv 
xrÀ., ÁD xd9owuu uévva» và Otvórava, &&. oi niy vópnot —, 
éutig db—, 4T móg O' oi» àv ti áxosxov, ti — «0 uiv ónuo- 
Àoyoó$uevo» áxvgov mouctve, tÓ Ó' &uducBncotusvoyr xópuov 
Qz$uieSc; 49 ocx ovy àvomxov, ti -— vó uzv zobg vo? dámo- 
O'E6QOUVTOG JILOTÓG &x00GtOSt, v0 Ü' ino vóv &xocxtpovutyoy 
&7gc0» Écvo& ag  óuiv; al. Qui numerus antithetorum 
maior uidetur esse, quam ut possit probari. 

Transeo nunc ad figuras sententiarum. 

Atque 4S oz0:íaoc quidem duo exstant exempla, 8$. 14 
oo0' à clxóc zv tize «XgrtaoumzE, uatyev. & votvoy ocxaAei ; 
iuol yàp &mo0t0oxt v0 xovoiov» et 1D xaívok cixóc y! vv 
abvóy» siti», Ó d. 'A., «xí ue moocxaAti, ÀySpoTt; à7o0t- 
Üoxa y&o voU0tQ vQ zaptatuxÓóvi v0 yovotoy». In rarioribus 
autem haec figura est numeranda, quod quidem ad priuatas 
Demosthenis orationes attineat. 

Deinde in oratione XXXIIII. ézxod0o9o2c siue subiectio 
bis est usurpata: 88. 32 4 yàg ovyyooadü ue, $roi, vO vat- 
xÀágo éx&Aevtv àstoO0o)va& «0 xovoiov et 38 Aéye O' óc 4 
ovyyoaQ ceStoq; TZ; vtog avvóv &zodo?vot xtÀtótu và 
xeipeca. 

Tum seigovetcav hoc repperi loco: 88. 35 xai ó Aauztic, 
óca uiv time Ttp0c £u, mol 6x0 vovvov OiadSapqva, otx 
éyvüóg Ov avrov $rci» cimtiy ixi; dà vÓ xovoiov votuór 
éutpigavO, vOv! £yvO0c tlvai Qngiy avtov xoi mz&rT àxQuijo., 
ILPRAOVEUELY. 

Interrogationes porro in oratione XXXIIII, sicuti 
in Demosthenis orationibus genuinis, sunt frequentissimae; 
cf. 88. 14, 15, 17, 25 bis, 26, 21 bis, 28, 29 bis, 30, 33, 43, 
41 bis, 48, 49. Sed tamen ab his illa differt eo, quod uni 
tantum interrogationi in ea subicitur responsio, ef. 8. 50 uz- 
Jjauó; 9 &. 0., cum in Demosthenis orationibus saepissime 
responsiones addantur, uelut £70y' oiuc. XXIIII. 57, 131, 
£yó uir (yàg) oiua« XIIIT. 12, XVIII. 294, XXII. 61, XXIIII. 
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179; ef. VIII. 18, XVIIII. 79, 115, 238, 299, XX. 23, 63, 
XXI. 35, 197, 218, XXIIII. 157, XXXI. 11, 13, XXXVIIII. 
24, LITIT. 22, 43, LVII. 35; o?x oinat ye LIIII. 20, éyó uv 
otx oigo, VIIL 15,,XVIIIT. 330, XX. 4, 79, XXI. 115, 220, 
XXIIL 53, 78, XXXVII. 38, XXXVIII. 12, oéàà. voc 
oiuo. LV. 18, éyó uà» ot0éva $yos9uos XIIIL 32, éyó uiv ovx 
à5v) XX. 12, XXIII. 133, éyo né» (yàg) ovx ópo III. 8, VIII 
91, XX. 28, XXI. 158, XXIII. 137, éyo uir yào e9 ot3' ovi 
voóvoy XXXVI. 91, simil.; o? XVIIIT. 294, oàeuio, XVIIII. 
221, otOsuiav Oímov XX. 128, XXXVI. 25, oiOrig Ofsov 
VIII. 15, XXI. 67, XXXVIIII. 40, o?óeig ye LV. 18, o$9é- 
eig XVIIII. 92, 983, 294 bis, ov0à cet; Ogxov XXXVI. 19, 
otdauo? LVII. 55, oó9ap 3; 0irov XVIIII. 215, o$0auóg 315- 
zov9cy XXVII. 59, uxóagóxg XVIII. 315, XVIIIT. 71, 343, XX. 
8, 159, XXXVII. 56, 60, XX XVIII. 22, XXXVIIII. 36, simil. ; 
oox £o. vovvo VIII. 26, VIIIT. 13, XVIIII. 223, 3831, XXVH. 
57, LVII. 58, al; cf. etiam XVIIII. 187, 830, XX. 5, 134, 
.140, 154, XXI. 186, XXIII. 30, XXVII. 38, XXXI 3, 
XXXVII. 21, 36, 50, XXXVIII. 25, XXXVIIII. 29, XXXXI. 
5, LVII. 9, 17, al. — Nec minus Demosthenicae consuetudini 
repugnat, quod prorsus desiderantur in oratione XXXIIII. 
breues illae interrogatiuneulae, quibus summa orationis ala- 
eritas efficitur, quales sunt: «vau O' sol viveg; XXXVII. 
29, &AA& voa)va vi iov; XXXVII. 36, *o9vo (vaova) à 
éovi ví; VIIII. 39, XXIII. 31, 33, 46, XXIIII. 171, 200, 
Tig Ovy écctiv ovcog (simil); IIII. 2, VI. 24, VIII. 7, VIIII. 
9, 22, XV. 32, XVIIII. 166, 211, 217, XX. 41, 10^, 134, 
XXIII. 24, XXXVII. 24, £o: 0' ocvog vi; (simil); IIII. 34, 
XVI. 15, XX. 154, XXII. 31, XXIII. 39, 54, 156, XXIIII. 
215, XXXVIIII. 29, «( yàg; XXXVL 53, «t yàp dv; LIIII. 
399, 9i& «:; XIII 9, XV. 28, XVIII. 26, 224, XVIIII. 53, 
63, 103, 111, 210, 271, 284, 380, XX. 5, 108, 140, XXI. 24, 32, 
106, 186, X XIII. 40, 54, 148, 188, XXIIII. 48, «í 90é; XVIIIT. 
231, 309, 330, XX. 119, XXXVIIII. 9, 12, 15, 16, 18, «t oiv; 
VI. 7, XVIII. 147, 220, XVIIII. 221, 229, 280, XXI. 76, 
217, àAÀà c cav éuoc; LIIIT. 17, xoi «& va?va; XVIIII. 
287, &AÀà «i vovto» uoi mxgóc cé; XXXVII. 57, ct «i 
Àovrov; XXXXI. 18, «6 o?» izóAovrov; XXI. 99, $0 co? 
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vaUto; XXXVII. 50, «ví vocvov aquciov; XXXVIIII. 35, «ó 
voi«o ÀjÀov; XVIIII. 60, XXIII. 45, LVII. 61, vév 92 x 
sow?oi; XXVII. 38, xai «6 xowi; XXXL. 3, LVIL. 8, « 
érxoicti; VIIII. 15, oóvow 9à «6 stovovow oi vóuov; XXI. 30, 
vívog oO» Évey' óuiv vabv! eixov; XXXXLI. D, vivoc ov £vexa 
vabva Àéyo; IIIL 3, vivog yàp Evex' £nxci9ov; XXXVII. 21, 
z6c y&o; XXI. 217, XXIIIL 35, XXXVII. 26, X XXVIII. 24, 
76 yàp o; XVIIII. 67, xà; otv; XVIIII. 124, 323, XXIIII. 
92, àAXà móc; XXII. 51, XXIII. 31, XXIIII. 162, 0vadéoec 
àé vc; VIII. 51, XVIII. 205, XXIIII. 83, «t 9Xixoce; VI. 1, 
XVIIIL 5, 164, XXI. 221, XXIII. 56, tva v; XVIIII. 251, 
Aéyeu O6 ví; XXIIL. 30, 46, n0Scv; ví vo0c voovou cv; al. 

Ád extremum &-oocvgodiíc siue auersionis fiat 
mentio, quam figuram a Demosthene saepissime adhibitam 
esse uidemus. Ín oratione XXXIIII. sermo a iudicibus auer- 
titur haud ita raro, cf. S8. 26, 21, 28, 830, 31, 82, 33; uerum- 
tamen eum orationibus uere Demosthenicis huie orationi id . 
intercedit discriminis, quod in ea aduersarius nec nomine 
neque aliis allocutionibus ab oratore compellatur, quales sunt 
6 BéAxiove, Ó avAóvav. &ySpomzov, à xovápate, à nàvvoy 
&Oixotate, Ó piagórate, à ovxojavva, 0 uapó, x:paAs, à 
xaxi; xe$a, 6 uocaue, simil. cum Demostheni has aduersarii 
compellandi rationes tantopere in deliciis fuisse uideamus, 
ut nullam scriberet orationem, in qua non uteretur earum 
altera aut utraque. Mitto afferre hoc loco ingentem copiam 
exemplorum, quae in publicis insunt orationibus: tantum 
dico in una ,de corona^ oratione plus quam quadraginta 
inueniri locos huc referendos, 88. 11, 21, 41, 49, 683, 60, 73, 
16, 82, 97, 112, 113, 117, 120, 121 bis, 124, 128, 162, 180, 
191, 196, 199, 208, 209, 222, 238, 244, 256, 251, 265, 210, 
280 bis, 285, 289, 290 bis, 306, 309, 312, 315, 318 bis. 
Priuatae orationes minorem harum allocutionum praebent 
numerum, sed nulla praeter tutelares eis omnino caret, 
cf. orr. XXXVI. 52 ó BéAvvove, XXXVII. 30 ópavAovace 
&v9oózxo», 96 à Ilavvaiveve, 55 id. 57 id, XXXVIII. 16 . 
à &vonti9g xoi Navaiuaxc, 24 id., XXXVIIII. 34 ó xo3e- 
zóvavt Bowré, XXXXI. 16 à Zaovóio, 26 id., LIIII. 40 ó 
Kóvov, LV. 5 à KaXAxAac, 29 id., LVII. 31 ó EcfovAcQOs, 32 id. 
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Haec habui, quae de ornatu figurisque orationis XX XIIII. 
dicerem. 
Restat, ut pauca addam 


de compositione orationis XXXIIII. 


Primum igitur maxime offendendum est in nimio numero 
grauissimorum huius orationis hiatuum. Inueniuntur enim 
in quinquaginta duabus paragraphis circiter centum uocalium 
concursiones foedissimae, quarum nonnullas mihi liceat 
enumerare. Cf. 88. 1 &xo9coaw. Zu&v — &yxaXooutvo, óq* 
2 ívato yvrvoi écuey — iy Booz0po éxidnugaavvo» — Bog ioo 
iui», 9.ot9vou o$ — yevéoSau év, b av àxodo?vo, — Owyá- 
cacSuu éuiv, 6 voor tixoc,— évéog OzxoS xr — év9toSa. 
eig — lletgouet. éridaveiievou — AàSoa quóv, 1 axvg éyéyevo, 
8 abvà &ntveyxt;v — vxaooyeusaGovve éxei — ày voy &nvopla 
5j» — OQavtwrvo eiyovvo — avvov oi, 0 ivSéoSau ci; — Ed 
&xztAetbotoSatu 10 àzcooSg iv — iv và Boonópo Óvvog — 
vovvov ó — xai uo. &v&yvoSt 11 xaí uov àváyro& — a$vó 
iuo? — «ovo? ày — 12. aov A&xavcór — à óuoAoyey &co- 
OÓoctwy — 107 $», al. Demosthenem autem Cicero (orat. cap. 44) 
et Quintilianus (instit. orat. VIIII. 4, 35 prx.) laudant, quod 
,crebram uocalium coneursionem magna ex parte ut uitiosam 
fugit". 

Nec magis rhythmicam illam, quam Dlassius !) inuenit, 
huius orationis auctor respexit legem, secundum quam 
cauet Demosthenes, ne plus duabus deinceps breuibus 
syllabis utatur sine certis causis. Atque ut omittam eos 
locos, qui a Demosthenis usu non abhorrere uidentur ?): 


!) Cf. Blassii d. q. i. ,über die Echtheit der Demosthenes! Namen 
tragenden Briefe^ (Progr. Kónigsberg, Wilhelms-Gymnas. 1875) pag. 7 
et l q. i. ,die attische Beredskt.^ uol. III. part. I. pag. 99 prx. et 
Bodendorffii d. q. i. ,das rhythmisehe Gesetz des Demosthenes" (Progr. 
Kónigsberg, Friedr.-Gymnas. 1880). 

?) quales sunt 88. 2 ovr«ztoAécavre, 18 noocexa2eonunr, 20 z«9s—- 
AJouévov, al. — 16 ucrvoucvov || o516, 18 Jizeotnotov || £d£ovro, 84 wtv- 
Joutvosc, | £x re, 45 Oeivorezo, e — 1 Pq' érégor, 80 uer! óatyov, 91 
Unig iuov, ngóg éué, 8l x«r! ógolóv — 91 6 Ocódoroc, 42 ó vóuoc 
«Ut0g — 9 eive qaair 290g écvioUc, 8 ÉAafty zteg! &uov, 10 &zroisoer 
0? niéov, 82 &xover n«gexaÀeiv — 84 cun nf, al. " 
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uitiose plus duae breues syllabae in hac oratione octoginta 
fere locis sunt positae, ut $8. 1 éuzóguov. cicadixvotutvo, 1 
evvz éyéveto vo), lO mpogavéAafev imi vó xoaváovooua — 
&ÜTOc t£v &zto Sn — ovt ovyavíy9n, ll spocéyeve vv vo?v, 
12 £vspog $05, lO oc0éeepog abvóv, 106 0 £A«yov a$vó — 
&£Aaxov éyà, 18 moóvegoy cipixeu, 21 davepov énvSóusSa, 22 
otvoc à&zodooctu — éySéutvog eig, 29 Qavtaausvog Pyyelov, 
2( mgàbiy i9iJoca.v» — lymógiov qxGy — ovuBoAaor &yévevo, 
28 map£AoBeg év, 20 yoappova AaBóv — xovotov àxodidorca, 
393 aov» á&zxo0o?$ya, — ózOvt yàp iv, 9D votuóv iusgtcaco, 
96 Orivovega vo?vov, 40 óxàpyovaar inxixtiav &xoBaoutv, 
41 zoióa mapaAagóvca, 42 üueivoy &xeXoyi(oecvo, 44 xoóvsgov 
«vvoi, 46 uóvov &vadépe, al. 

Age nunc ad aliam, quae inter orationem XXXIIII. et 
Demosthenicas orationes exstat, ueniamus discrepantiam. 
Constat enim ,nomina propria a.Demosthene multo 
pluribus locis sine articulo quam cum articulo poni, et ita. 
quidem, ut fere quintum quodque nomen proprium articulo 
instructum sit^?) In oratione uero aduersus Phormionem 
scripta termis sine articulo positis bina nomina propria 
respondent articulo instructa; occurrunt enim quattuor et 
quinquaginta nomina propria sine articulo ef triginta septem 
cum articulo posita. 

Animaduertit porro Wagnerus ?) infinitiuum cum articulo 
coniunctum a Demosthene egregia arte et tam frequenter 
substantiui aut enuntiati loco usurpatum esse, ut ternis 
circiter paragraphis singuli infinitiui articulo instructi attri- 
buendi sint. In oratione autem XXXIIII. nouem infinitiui 
huius generis reperiuntur, ef. 8$. 2 bis, 21, 31, 33, 35, 42, 
46 bis, h. e. in senis paragraphis singuli. "Vides igitur, 
quantum discedat haec oratio a Demosthenis consuetudine. — 
Praeterea monet Stixius?) aduersus usum Demosthenicum 


!) ef. Siggii diss. l. pag. 430 prx. et E. R. Schulzii diss. q. i. 
»prolegomenon in Demosthenis quae fertur orationem aduersus Apa- 
turium capita duo" (Lipsiae 1878) pag. 48 prx. 

?) ef. d, q. i. ,de infinitiuo apud oratores Atticos cum articulo 
coniuncto" (Progr. Gymn. Friderie. Schwerin 1885) pag. 2 prx. 

9) cf. d. q. i. ,Zum Gebrauch des Infinitiv mit Artikel bei Demo- 
sthenes^ (Rottweil 1881 Progr.) pag. 11. 


